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Laipni lūdzam!
Paldies, ka izvēlējāties Navimow!

Izmantojot Exact Fusion atrašanās vietas noteikšanas sistēmu (EFLS) 
un izcilas pārvietošanās spējas, Navimow var apstrādāt visu veidu 
zālienus. Nav nepieciešams perimetra iežogojums, un pļaujmašīnu ir 
ļoti viegli lietot, pateicoties viedajai lietotnes savienojamībai un 
intuitīvajam vadības panelim.
Zāles savākšana nav nepieciešama, jo smalki sagrieztā zāle funkcionē 
kā dabīgs mēslojums. Baudiet bezrūpīgas pļaušanas un perfekti kopta 
zāliena priekšrocības. 



1. Navimow pārskats
1.1. Ievads

Navimow

Segway Navimow ir īsta uzlabota robotizēta pļaujmašīnas sistēma, kas izmanto virtuālu robežu, novēršot nepieciešamību pēc 
sarežģītas fiziskas robežas izveidošanas. Navimow pļaujmašīna ir vienkārši lietojama un pārvaldāma un nodrošinās jums 
vairāk brīva laika, lai jūs varētu darīt to, kas jums patīk, un katru reizi iepriecinās ar bez jebkādas piepūles nevainojami 
nopļautu zālienu.
Navimow ietver robotizētu pļaujmašīnu, uzlādes staciju un GNSS (globālās navigācijas satelītu sistēmas) antenu. Robotizētā 
pļaujmašīna un GNSS antena vienlaikus saņem pozicionēšanas signālus no satelītiem, lai atrastu pļaujmašīnu un darba zonu. 
Uzlādes stacija uzlādē pļaujmašīnu un pārraida GNSS antenas saņemto satelīta pozicionēšanas signālu pļaujmašīnai, lai 
uzlabotu pļaujmašīnas pozicionēšanas precizitāti.

Pļaujmašīna

Robotizēto pļaujmašīnu darbina litija baterija, un tā noteiktā darba zonā var automātiski nopļaut zāli. Darba zonu var noteikt, 
pēc nepieciešamības attālināti kontrolējot pļaujmašīnu, izmantojot Navimow lietotni. Pļaušanas laikā pļaujmašīnas ceļu 
automātiski plāno algoritms atbilstoši darba zonas formai, lai sasniegtu visaugstāko pļaušanas efektivitāti. Ja visu zālienu 
nevar pabeigt vienā reizē, pļaujmašīna automātiski atgriežas uzlādes stacijā, lai to uzlādētu. Kad uzlādes līmenis sasniedz 
85%, pļaušana atsākas no vietas, kur tā apstājās.

Navimow lietotne

Navimow lietotne ir svarīga Navimow sistēmas daļa. Lai pabeigtu sistēmas uzstādīšanu un iestatītu darba zonu, varat izpildīt 
lietotnē redzamos interaktīvos norādījumus. Lietotni var izmantot arī pļaujmašīnas iestatījumu pielāgošanai, darba zonas 
pārvaldīšanai, pļaujmašīnas darba statusa apskatei, pļaujmašīnas tālvadībai u.c. Varat arī saņemt jaunāko un visaptverošāko 
oficiālo palīdzības un atbalsta saturu, izmantojot lietotni.

PĻAUT TŪLĪT
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1)  Pārliecinieties, ka pļaujmašīna un uzlādes stacija tiek uzstādīta un darbojas saskaņā ar instrukcijām. Apmeklējiet navimow.segway.com, 
lai iepazītos ar pilnu lietotāja rokasgrāmatu un jaunākajiem lietotājam paredzētiem informatīvajiem materiāliem.

2) Izstrādājumu var izmantot gan sadzīvei, gan profesionālam nolūkam. Pļaujmašīnas izmantošana citiem mērķiem, nevis pļaušanai, 
var radīt nopietnas traumas. Lai izvairītos no traumu riska, izlasiet un izprotiet visus brīdinājumus un piesardzības pasākumus. 
Lūdzu, ņemiet vērā, ka jūs varat mazināt risku, ievērojot šajā rokasgrāmatā sniegtos norādījumus un brīdinājumus, taču jūs nevarat 
novērst visus riskus. Uzņēmējs vai lietotājs ir atbildīgs par nelaimes gadījumiem vai apdraudējumiem, kas radušies citiem cilvēkiem 
viņa īpašumā.

3)  Navimow ierīce ir aprīkota ar daudziem iebūvētiem drošības sensoriem, taču drošības riski joprojām pastāv. Nosakiet pļaušanas 
laiku, kad zālienā nav cilvēku vai mājdzīvnieku. Informējiet kaimiņus par nelaimes gadījumu vai apdraudējumu risku. Ja pļaujmašīnu 
izmantojat publiskā zālienā vai ja zāliens ir pieejams kaimiņiem vai personām no ielas, aizsargājiet vai nožogojiet zālienu vai arī ap 
darba zonu izvietojiet brīdinājuma zīmi ar uzrakstu: BRĪDINĀJUMS! Automātiskā zāles pļaujmašīna! Netuvojieties mašīnai! Uzraugiet 
bērnus!

4)  NEMODIFICĒJIET pļaujmašīnu patstāvīgi. Modifikācijas var traucēt pļaujmašīnas darbību, izraisīt nopietnus ievainojumus un/vai 
bojājumus vai anulēt ierobežoto garantiju. Izmantojiet tikai Segway apstiprinātās daļas un piederumus.

5)  Ražotājs iesaka, lai lietotājs būtu vecumā no 18 līdz 70 gadiem. Pirms darba ar mašīnu noteikti saņemiet nepieciešamo apmācību.

BRĪDINĀJUMS
Nekad neļaujiet mašīnu lietot bērniem, personām ar ierobežotām fiziskajām,sensorajām vai garīgajām spējām vai personām ar nepietiekamu 
pieredzi un zināšanām, kā arī personām, kas nav izlasījušas šīs instrukcijas. Vietējie noteikumi var ierobežot operatora vecumu.

Pirms pļaušanas

• Regulāri pārbaudiet, vai visas pļaujmašīnas daļas darbojas pareizi.

• Lai pļaušanas rezultāti būtu vislabākie, ieteicams pļaut sausā laikā. Pļaujot lietus laikā, zāle var pielipt izstrādājumam, un 
pļaujmašīna var buksēt. NEPĻAUJIET sliktos laikapstākļos, piemēram, stiprā lietū, pērkona negaisa vai sniega laikā.

• Periodiski pārbaudiet vietu, kur tiks izmantota mašīna, un no tās izņemiet visus akmeņus, kokus, stieples, kaulus un citus 
svešķermeņus. Ierobežotā garantija neattiecas uz bojājumiem, kas radušies, atstājot zālienā objektus.

• Lai izvairītos no iespējamiem bojājumiem, turiet pļaujmašīnu vismaz 1 m (3 pēdas) attālumā no smidzinātāju sprauslām. 
Pļaujmašīnai un smidzinātājam NAV jāstrādā vienlaicīgi. Ieplānojiet pļaušanu citā laikā nekā smidzināšanu.

• NEKAD neļaujiet bērniem pieskarties barošanas avotam, uzlādes stacijai, asmeņiem, akumulatora nodalījumam vai jebkurām 
daļām ar spraugām, piemēram, riteņiem.

BRĪDINĀJUMS
Nekad nelietojiet ierīci un/vai tās perifērijas ierīces ar bojātiem aizsarglīdzekļiem vai aizsargiem, kā arī tad, ja vads ir bojāts vai 
nolietots.

Pļaušanas laikā

• Sargieties no rotējošiem asmeņiem! NELIECIET rokas vai kājas zem rotējošajiem asmeņiem vai to tuvumā.

• Uzmanieties no izlidojošiem priekšmetiem! Darbojoties ar pļaujmašīnu, ievērojiet drošu attālumu no tās.

• NEATSTĀJIET ierīci bez uzraudzības, ja zināt, ka tās tuvumā ir mājdzīvnieki, bērni vai cilvēki.

• NESASVERIET ierīci. Vienmēr saglabājiet līdzsvaru un vienmēr pārliecinieties, ka uz nogāzēm ir pareizais pamats. Kamēr 
darbojaties ar ierīci vai tās perifērijas ierīcēm, vienmēr ejiet, bet neskrieniet.

BRĪDINĀJUMS
• NEĻAUJIET bērniem atrasties mašīnas tuvumā vai spēlēties ar to, kad tā darbojas.

• NEPACELIET pļaujmašīnu, kad tā darbojas. NESĒDIET uz pļaujmašīnas.

• NEPĻAUJIET platībās, kurās slīpums ir stāvāks par maksimālo slīpumu darba zonas iekšpusē (45%), kā arī uz robežas (10%).

• Ja pļaujmašīna rada neraksturīgu skaņu vai signalizē par trauksmi, nekavējoties nospiediet STOP pogu.

• Ja rodas neparasta vibrācija, izslēdziet pļaujmašīnu, novietojiet to uz līdzenas zemes uz aptuveni 30 sekundēm un pēc tam atkal 
iedarbiniet. Ja problēma joprojām pastāv, sazinieties ar pilnvaroto pēcpārdošanas servisu.

• NEPIESKARIETIES kustīgām bīstamām daļām, pirms tās nav pilnībā apstājušās.

1.2. Drošības brīdinājumi
SVARĪGI
UZMANĪGI IZLASIET PIRMS LIETOŠANAS
SAGLABĀT TURPMĀKAI ATSAUCEI
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Droša lietošana:

• NELIETOJIET pļaujmašīnu ārpus temperatūras diapazona: 0–50 °C (32–122 °F), jo zema/augsta temperatūra var samazināt 
pļaujmašīnas veiktspēju un pat izraisīt nelaimes gadījumus.

• NENOVIETOJIET neko uz pļaujmašīnas vai uzlādes stacijas.

• Ieteicams, lai pļaujmašīnas regulāru apkopi (skat. 4. Apkope) veiktu pilngadīga persona.

• Regulāri pārbaudiet brīdinājuma ierīces, lai pārliecinātos, ka tās ir darbojas. Šīs ierīces ietver skaņas signālu, uzlādes stacijas 
LED gaismu un pļaujmašīnas apkārtējo apgaismojumu.

• Pirms uzlādēšanas lietotāja rokasgrāmatā izlasiet punktu Uzlāde 2.3. sadaļā. Nepareiza lietošana var izraisīt elektrotriecienu, 
pārkaršanu vai kodīga šķidruma noplūdi.

• Ja barošanas avota vai pagarinājuma kabelis lietošanas laikā tiek bojāts vai ir sapinies, atvienojiet barošanas avotu no strāvas 
kontaktligzdas un pēc tam vadu sakārtojiet. Lai izvairītos no apdraudējuma, atvienojot barošanas avotu no kontaktligzdas, 
velciet kontaktdakšas korpusu, nevis vadu. Sazinieties ar pēcpārdošanas servisu un lūdziet profesionālu tehniķi salabot vai 
nomainīt vadu.
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1.3. Iepakojuma saturs
Ja trūkst kāda detaļa vai konstatēti bojājumi, sazinieties 
ar pēcpārdošanas servisu. Iesakām saglabāt iepakojumu 
turpmākai transportēšanai un nosūtīšanai.

• Navimow

Ātrā pamācībaApsveikuma kartīte Svarīga informācija

Lietotāja materiāli

Ātrā pamācībaSvarīga informācija

Apsveikuma kartīte

Ultraskaņas sensors

*Modelim H3000E 

Rezerves asmeņi un skrūves 

 12 12

Barošanas avots Pagarinājuma kabelis Tapas pagarinājuma kabeļa 
nostiprināšanai

Uzlādes stacija un uzstādīšanas komplekts

-Antenas uzstādīšanas komplekts

GNSS antenas komplekts

 10

 5

BRĪDINĀJUMS
Asas malas. Nepavērst pret cilvēkiem.

 4
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• Apkārtējais apgaismojums. Navimow parādīs specifiskus gaismas efektus, atgādinot pievērst uzmanību pļaujmašīnas 
stāvoklim. Skatiet sadaļu 3.2. Gaismas norāde.

• Pacelšanas rokturis. Ļauj jums pacelt pļaujmašīnu, ja nepieciešams. Skatiet sadaļu 4.3. Transportēšana.

• STOP poga. Nekavējoties aptur pļaujmašīnas un asmens darbību. Kad pļaujmašīna konstatē kļūmi un parāda četrciparu kļūdas 
kodu, nospiediet pogu STOP, lai notīrītu kļūdas kodu, un mēģiniet novērst kļūmi. Detalizētus norādījumus skatiet sadaļā 5. BUJ 
un traucējummeklēšana.

• Vadības panelis. Vadības paneļa pogas var izmantot pļaujmašīnas pamatdarbībām: ieslēdziet un izslēdziet pļaujmašīnu, sāciet 
pļaušanu, atgriezieties uzlādes stacijā, ievadiet PIN kodu, lai atbloķētu pļaujmašīnu utt. Skatiet sadaļu 3.1. Pļaujmašīnas 
displejs un vadība.

• Lietus sensors. Lai konstatētu lietu. Skatiet punktu Lietus sensors sadaļā 3.6. Iestatījumi (pļaujmašīna).

• Buferis. Kad buferis saduras ar šķērsli un aktivizē iekšējo sensoru, pļaujmašīna brauc atpakaļ un izvairās no šķēršļa. Skatiet 
punktu Buferis sadaļā 3.9. Izvairīšanās no šķēršļiem.

• GNSS antena pļaujmašīnā. Papildus GNSS antenai, kas pievienota uzlādes stacijai, pļaujmašīnā arī iebūvēta GNSS antena, lai 
uzlabotu pozicionēšanas precizitāti. Skatiet sadaļu 1.6. EFLS darbība.

• Ultraskaņas sensors. Atsevišķi modeļi ir aprīkoti ar ultraskaņas sensoru, kas var atklāt šķēršļus un palīdzēt izvairīties no 
sadursmes. Sensors tiek pārdots arī atsevišķi, un to var uzstādīt visiem Navimow modeļiem. Lai uzzinātu vairāk, konsultējieties ar 
izplatītāju.

1.4. Daļas un funkcijas

Skats no augšas 

STOP poga 

Vadības panelis

Lietus sensors

Skaņas signāls
Ultraskaņas sensors

Uzlādes josla

Buferis 

Pacelšanas rokturis

Apkārtējais apgaismojums 

GNSS antena pļaujmašīnā
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PIEZĪME. Ja GNSS antenai ir slikts signāls apkārtējo ēku vai koku dēļ, pļaujmašīna nedarbosies pareizi. Jāatrod antenai 
piemērotāka vieta, līdz LED indikators kļūst zaļš/zils. Ja nav atrodama piemērota vieta, Segway iesaka iegādāties antenas 
pagarinājuma komplektu uzstādīšanai uz jumta/pie sienas.

Skats no apakšas

PIEZĪME.Drenāžas izvads: ja pļaujmašīna iekrīt ūdenī, nekavējoties to izņemiet un uzlieciet pļaujmašīnu ar pareizo pusi uz 
augšu, lai to notecinātu. Nekad neiegremdējiet pļaujmašīnu ūdenī, pretējā gadījumā var tikt bojātas sastāvdaļas un ierobežotā 
garantija zaudēs spēku.

Asmeņa disks

Asmens 

Aizmugurējais ritenis/rumbas dzinējs

 

Asmens spārns

Akumulatora nodalījums

Priekšējais ritenis

Drenāžas izvads 

Strāvas saskarne

GNSS antena

LED indikators

Kontaktu sloksne

Antenas saskarne

• LED indikators. Norādīt dažādus darba stāvokļus ar dažādām krāsām. Detalizētu informāciju skatiet sadaļā 3.2. Gaismas norāde.

• Asmens. Asmeņi pēc piestiprināšanas asmeņa diskam var brīvi griezties. Pļaušanas laikā asmeņa disks radīs centrbēdzes 
spēku, lai asmeņi būtu vērsti uz āru un varētu nopļaut zāli. Trāpot šķērslim, asmens tiks pavērsts uz iekšu. Nomaiņas ceļvedi 
skatiet sadaļā 4.2. Asmeņu maiņa.

• Asmeņa disks. Asmeņa diska augstuma regulēšana, izmantojot Navimow lietotni. Kā mainīt pļaušanas augstumu skatiet 
sadaļā 3.6. Iestatījumi (pļaujmašīna).

Uzlādes stacija un GNSS antena

• GNSS antena: saņem satelīta signālus, lai uzlabotu pļaujmašīnas pozicionēšanas precizitāti. Detalizētu informāciju skatiet 
sadaļā 1.6. Kā darbojas EFLS.
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Šis izstrādājums atbilst spēkā esošajām 
EK direktīvām.

1.5. Simboli un uzlīmes
Rūpīgi izpētiet uz izstrādājuma un etiķetēs norādītos simbolus un izprotiet to nozīmi:

BRĪDINĀJUMS — pirms mašīnas 
lietošanas izlasiet lietošanas 
instrukciju.

BRĪDINĀJUMS — nepieskarieties 
rotējošajam asmenim.

BRĪDINĀJUMS — darbā ar 
mašīnu ievērojiet drošu 
attālumu no tās.

BRĪDINĀJUMS — pirms darba ar mašīnu vai tās pacelšanas izmantojiet atslēgšanas ierīci.* 

BRĪDINĀJUMS — šo izstrādājumu nav atļauts izmest kā parastus sadzīves atkritumus. 
Pārliecinieties, ka izstrādājums tiek pārstrādāts saskaņā ar vietējām tiesību aktu 
prasībām.

BRĪDINĀJUMS — nekāpiet uz 
mašīnas, lai ar to brauktu.

* Atspējošanas līdzeklis šeit ir PIN kods. Pirms pļaujmašīnas pacelšanas vai darbināšanas 
pārliecinieties, vai pļaujmašīna ir bloķēta ar PIN kodu.

Uzlādes pieslēgvietas polaritāte II klases ierīce

IP55/IP66

SMPS ietver pret īsslēgumu aizsargātu atdalošo drošības transformatoru (pastāvīgi vai nepastāvīgi)

SMPS (komutējama barošana) DoE VI līmeņa efektivitāte

Maksimālais lietošanas augstums ir 5000 m

Maksimālā lietošanas temperatūra ir 40 °C Līdzstrāva

Maiņstrāva

Pirms uzlādes izlasiet lietošanas instrukciju. Šis izstrādājums atbilst Apvienotajā 
Karalistē spēkā esošajiem tiesību aktiem.

Šis izstrādājums atbilst bīstamo vielu 
ierobežošanas noteikumiem.

III klases ierīce
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Vairāku sensoru datu sapludināšana uzlabo EFLS piemērojamību sarežģītai videi, taču nopietnas satelīta signālu problēmas 
joprojām būtiski ietekmēs Navimow normālu darbību. Tālāk ir norādīti galvenie satelīta signālu problēmu gadījumi:

• Bloķēšana
Ja uz antenas un/vai pļaujmašīnas vai ap to ir kādi šķēršļi, signāls tiks vājināts vai bloķēts.
Risinājums. NEUZSTĀDIET uzlādes staciju un antenu zem jumta, koka vai jebkādā citā vietā, kas var bloķēt signālu. Varat 
iegādāties arī antenas pagarinājuma komplektu un uzstādīt antenu uz jumta/pie sienas.

• Signāla traucējumi
Satelīta signāli tiek pārraidīti uz antenu pēc tam, kad tos atstaro siena, nevis tieši no debesīm. To dēvē par atstarošanās 
efektu.
Risinājums: uzstādiet antenu tālu no mājas, lai novērstu atstarošanās efektu. Pļaujmašīnu ieteicams neizmantot pļaušanas 
situācijā ar sienām, kurām ir garas un līdzenas virsmas vai kuras ir izgatavotas no stikla vai metāla. Garā un plakanā 
virsma/stikla un metāla virsma traucēs signālam, tāpēc pļaujmašīna var ietriekties sienās. Karti nevajadzētu veidot starp 
divām augstām sienām, jo sienas bloķēs signālu un pļaujmašīna šajā zonā nevarēs strādāt.

• EFLS （Exact Fusion atrašanās vietas noteikšanas sistēma) ir Segway unikāla augstas precizitātes tehnoloģija. Balstoties uz 
satelīta pozicionēšanu, EFLS tehnoloģija integrē dažādu sensoru datus, lai uzlabotu pozicionēšanas precizitāti un kļūmju 
pielaidi, izmantojot algoritmu sapludināšanu.

• Pļaujmašīna var atrast sevi, izmantojot satelīta signālus, kurus var uztvert arī antena. Salīdzinot satelīta signālus no 
antenas un pļaujmašīnas, var līdz minimumam samazināt kļūdas signāla pārraidē (piemēram, satelīta signāla nobīde, 
raidot caur jonosfēru), uzlabojot satelīta pozicionēšanas precizitāti līdz centimetru līmenim.

• Turklāt žiroskopa, akselerometra, magnētiskā kompasa un odometra sensoru savāktos datus šajā sistēmā var integrēt arī ar 
Segway datu sapludināšanas algoritmu palīdzību, vēl vairāk uzlabojot Navimow piemērotību dažādām vidēm.

• Izmantojot EFLS tehnoloģiju, Navimow var uzzīmēt precīzu darba zonu sarežģītās vidēs, neizmantojot norobežojošu 
vadojumu, un optimizēt pļaušanas ceļu, izmantojot algoritmus darba zonā, lai sasniegtu plānotos pļaušanas rezultātus un 
maksimāli palielinātu pļaujmašīnas darba efektivitāti.

Jonosfēra un troposfēra Jonosfēra un troposfēra

≥2m

1.6. EFLS darbība
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Navimow izmantošana ir atkarīga no precīziem satelīta pozicionēšanas signāliem, un tai ir noteiktas prasības attiecībā uz 
izmantojamo vietu: salīdzinoši atklāta un līdzena, nav nevienas augstceltnes un koku, redzama liela debess zona.
Mēs izveidojām kontrolsarakstu ar jautājumiem par zāliena formām, mājām, kokiem un citiem objektiem pagalmos. Pēc 
kontrolsaraksta aizpildīšanas jums būs skaidrāka izpratne par to, vai Navimow ir piemērots jūsu pagalmam, un saņemsiet iegādes 
piedāvājumu. Lai aizpildītu kontrolsarakstu, apmeklējiet https://navimow.segway.com/checklist.

Ja jūsu pagalmā ir tālāk minētie objekti, jums jāiegādājas VisionFence sensors, lai palīdzētu Navimow apstrādāt sarežģītākus 
pagalmus. Lai iegūtu papildinformāciju, apmeklējiet https://navimow.segway.com.

• Liela stikla/metāla sienu platība vai siena ar garu un 
plakanu virsmu.

1.7. Modeļa izvēle

Vai Navimow ir piemērots jūsu pagalmam?

• Ir augsti koki (parasti virs 5 m) ar lieliem koku vainagiem. • Blīvs koku izvietojums.

• Zāliens cieši aptver ēku, un citas ēkas atrodas tiešā tuvumā.

Ja jūsu pagalmam ir šādas funkcijas, iespējams, jāiegādājas antenas pagarinājuma komplekts un antena jāuzstāda augstākā 
pozīcijā, lai iegūtu labākus satelīta signālus, taču nevar izslēgt sliktas veiktspējas iespēju.

• Satelīta signāls ir slikts šaurā takā, kas savieno priekšpagalmu un pagalmu.

• Zālienam ir gara un šaura zona ar augstām sienām 
abās pusēs.

≥5m

≥160°

≥160°
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Kā izvēlēties Navimow modeli savam pagalmam?

Uzlādes laiks un darba efektivitāte katram modelim ir atšķirīga. Skatiet šo diagrammu, lai izvēlētos piemērotu modeli atbilstoši 
mauriņa lielumam un paredzamajam darba laikam. Piemēram, H500E modelis var nopļaut 500m2 mauriņa apt. 10 stundās.

01h

00h

02h

03h

04h

05h

06h

07h

08h

09h

10h

11h

12h

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

23h

24h

25h

26h

27h

28h

29h

30h

31h

32h

33h

34h

35h

36h

37h

38h

39h

40h

41h

Darba laiks

2400 min

1620 min

840 min

480 min

Uzlāde Pļaušana

500 m²

400 m²

300 m²

300 m²

300 m²

300 m²

200 m²

100 m²

700 m²

600 m²

600 m²

600 m²

600 m²

500 m²

400 m²

300 m²

300 m²

300 m²

300 m²

200 m²

100 m²

800 m²

1500 m²

1400 m²

1300 m²

1200 m²

1200 m²

1200 m²

1200 m²

1200 m²

1100 m²

1000 m²

900 m²

800 m²

800 m²

800 m²

800 m²

800 m²

700 m²

600 m²

500 m²

400 m²

400 m²

400 m²

400 m²

400 m²

300 m²

200 m²

100 m²

3000 m²

2850 m²

2700 m²

2550 m²

2400 m²

2400 m²

2400 m²

2400 m²

2400 m²

2400 m²

2250 m²

2100 m²

1950 m²

1800 m²

1800 m²

1800 m²

1800 m²

1800 m²

1800 m²

1650 m²

1500 m²

1350 m²

1200 m²

1200 m²

1200 m²

1200 m²

1200 m²

1200 m²

1050 m²

900 m²

750 m²

600 m²

600 m²

600 m²

600 m²

600 m²

600 m²

450 m²

300 m²

150 m²

12



1.8. Specifikācijas

Navimow

Segway

603 × 468 × 264 mm ( 23,7 × 18,4 × 10,4 collas)

16,3 kg (35,93 mārciņas) 16,6 kg (36,59 mārciņas) 16,9 kg (37,26 mārciņas)

Pļaujmašīnas rāmis: PP; pārsegs: ASA

Pamatinformācija

Produkta nosaukums

Zīmols

Neto svars
(Baterija iekļauta)

Materiāls

Izmēri:
Garums × Platums × 
Augstums

H500E H800E H1500E H3000E

GPS, Beidou, Galileo, GLONASS

500 m² (0,12 akri) 800 m² (0,20 akri) 1500 m² (0,37 akri)

Aptuveni 180 min

3000 m² (0,74 akri) 

Aptuveni 240 min

21 cm (8,3 collas)

30–60 mm (1,2–2,4 collas)

Aptuveni 3 h Aptuveni 4 h Aptuveni 5 h

Pļaujmašīnas 
parametri

Ieteicamais pļaušanas 
apgabals

Apstrādājamā platība stundā

Pļaušanas platums

Pļaušanas augstums

Uzlādes laiks

GNSS darbības režīms

Standarta pļaušanas laiks
Ar pilnu uzlādi [1]

Trokšņa emisija [2]

54 dB(A)

3 dB(A)

Skaņas spiediena līmenis 
LpA

Skaņas spiediena 
neskaidrības KpA

43 dB(A)

3 dB(A)

100 m² (0,025 akri) 150 m² (0,04 akri)

8 collu rumbas dzinējs
Braukšanas dzinējs

Nominālais ātrums

Motora tips

2800/min

Bezsuku motors
 Asmeņu motors

Maksimālais ātrums

Motora tips

Wi-Fi 2,4 GHz
 (2400–2483,5M)

Savienojamība
ISM joslas radio savienojums

Bluetooth® frekvences 
diapazons

Wi-Fi/mobilais tīkls

865-868 MHz

2400,0–2483,5 MHz

Mobilais tīkls
LTE-FDD: B1/B3/B5/B7/B8/B20/B28

LTE-TDD: B38/B40/B41

0–50 °C (32–122 °F); 10–35 °C (50–95 °F) ieteicams

-20–50 °C (-4–122 °F); 10–35 °C (50–95 °F) ieteicams

Pļaujmašīnas korpuss IP66; uzlādes stacija IP56; barošanas avots IP55

Darba apstākļi

Darba temperatūra

Glabāšanas temperatūra

IP novērtējums

Maks. slīpums pie robežas

45%

10%

90°

Baterijas paka

Litija jonu akumulatora baterija

21,6 V DC

Aizsardzība pret pārkaršanu, īsslēgumu, pārstrāvu un pārslodzi

Akumulatora tips

Nominālais spriegums

Nominālā kapacitāte/enerģija 5200 mAh/112 Wh 7800 mAh/168 Wh 10 400 mAh/224 Wh

0,4 m/s 0,6 m/s

Eiropas Savienībā: NBW32D002D5N-EU, Apvienotajā Karalistē: NBW32D002D5N - UK

100–240 V AC

32 V DC MAX

2,5 A

Barošanas avots

Barošanas bloka modelis

Ievades spriegums

Izvades spriegums

Izvades strāva

Wi-Fi 2,4 GHz
(2400–2483.5M) [3]+

Izmērītais skaņas jaudas 
līmenis LWA

Skaņas jaudas neskaidrība 
KWA

Maks. slīpums darba zonā

Minimālais leņķis pļaušanas 
zonai

Akumulatora pārvaldības 
sistēma
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H500E H800E H1500E H3000E

[1] Testēts ar standarta pļaušanas ātrumu ar uzlādētu akumulatoru apkārtējās vides temperatūrā 25 °C (77 °F), pļaujot līdzenu zālienu. 
Produkts var ilgāk pļaut atklātās platībās, nevis mazos nodalītos zālienos. Ja zāle ir mitra vai gara, darbspēja ir mazāka. Jo līdzenāka zāliena 
virsma, jo lielāka darbspēja.

[2] Trokšņa emisiju deklarācijas atbilst EN 50636-2-107.

[3] Wi-Fi savienojums ir pieejams tikai produktiem, kas ražoti pēc 2022. gada 39. nedēļas.

Vienvirziena ritenis ar iebūvētu Hall sensoru

Gumijas riepas ar rumbas dzinēju

Citas funkcijas

Priekšējais ritenis

Aizmugurējais ritenis 

Sensori

32 V DC

2,5 A MAKS.

25,2 V DC

2,5 A

LED

Uzlādes stacija

Ievades spriegums

Ievades strāva

Izvades spriegums

Izvades strāva

Indikators

 

IMU sensors, BladeHalt 
sensors, bufera sensors, 

pacelšanas sensors, lietus 
sensors, riteņa kodētājs

IMU sensors, BladeHalt 
sensors, ultraskaņas 

sensors, bufera sensors, 
pacelšanas sensors, lietus 

sensors, riteņa kodētājs
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Lai nodrošinātu veiksmīgu iestatīšanu, lūdzu, skenējiet 
QR kodu, lai lejupielādētu lietotni Navimow. Vai arī 
dodieties uz Google Play Store (Android) vai Apple App 
veikalu (iOS) un meklējiet “Navimow”. Pēc lietotnes 
instalēšanas, lūdzu, reģistrējieties un piesakieties.

2. Iestatīšana un kartēšana
2.1. Pirms darba sākšanas

Lietotnes sagatavošana

PIEZĪME. Lietošanas laikā lietotne nepieciešamības gadījumā lūgs Bluetooth, GPS pozicionēšanas un Wi-Fi tīklošanas piekļuves 
iespējas. Lai nodrošinātu normālu lietošanu, ieteicams iespējot iepriekš minētās piekļuves. Papildinformāciju skatiet mūsu 
privātuma politikā. Dodieties uz Iestatījumi > Lietotne > Par > Privātuma politika.

Zāliena sagatavošana

Notīriet gružus, lapu kaudzes, rotaļlietas, vadus, akmeņus un citus šķēršļus. Pārliecinieties, ka bērni un mājdzīvnieki neatrodas 
zālājā. Nopļaujiet zālienu ne augstāk kā 6 cm augstumā.

<6 cm
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2.2. Uzlādes stacijas un antenas uzstādīšana

1. darbība. Atrodiet labu vietu

Uzstādiet uzlādes staciju uz mīkstas un līdzenas virsmas.
Novietojot ārā, uzlādes stacijai un zālienam jābūt vienā līmenī.

Lai nodrošinātu, ka antena var uztvert labus satelīta signālus, lūdzu, izvēlieties piemērotu vietu uzlādes stacijas un antenas 
uzstādīšanai:
1. Saglabājiet noteiktu attālumu (lielāks par 2 m) no mājām, kokiem un sienām.
2. Uzstādiet uzlādes staciju un antenu atklātā vietā, kur nekas nebloķē signālu (piemēram, koka nojume vai saulessargs), kur 

antenai ir atklāts skats vismaz 110° diapazonā.
3. Lūdzu, novietojiet uzlādes staciju uz līdzenas virsmas ar antenu vertikālā pozīcijā. Neuzstādiet antenu sasvērtu.
4. Lai nodrošinātu vienmērīgu savienošanu, atstājiet vismaz 10 cm brīvas vietas uzlādes stacijas aizmugurē un 1 m priekšpusē.
5. Neuzstādiet smidzinātāju, strūklaku vai citu ārpustelpu ūdens sistēmu tuvumā.
6. Saglabājiet attālumu no apakšstacijām, ģeneratoriem, ūdens sūkņu stacijām un gaisa kondicionieriem.

Uzmanīgi izvēlieties atrašanās vietu. Pēc kartes saglabāšanas, ja tiek mainīta uzlādes stacijas vai GNSS antenas 
atrašanās vieta, ir jāizveido jauna karte.

≥2m ≥2m

<2m<2m

>110°

35° 35° 16



Ja nevarat atrast piemērotu atrašanās vietu uz zemes, apsveriet iespēju izmantot antenas pagarinājuma komplektu (tiek 
pārdots atsevišķi), lai antenu uzstādītu uz jumta vai sienas labākam satelīta signālam. Papildinformāciju skatiet punktu 
Antenas pagarinājuma komplekts sadaļā 3.10. Piederumi (papildaprīkojums).
1. Uzstādot antenas pagarinājuma komplektu, pārliecinieties, vai antena ir vērsta uz augšu un to neaizsedz lapas, skursteņi 

un citas būves, lai antenas brīvas uztveršanas sektora diapazons būtu lielāks par 110°.

2. Izmantojot pagarinājuma komplektu antenas uzstādīšanai augstā vietā, jānodrošina arī tas, lai uzlādes stacija nebūtu 
pārāk tuvu augstām sienām un kokiem uz zemes.

≥2m ≥2m

<2m<2m

BRĪDINĀJUMS! Jebkāda veida jumta antenām jābūt aizsardzībai pret zibeni.

>110°

35° 35°
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2. darbība. GNSS antenas uzstādīšana

Pievienojiet GNSS antenu pie uzlādes stacijas. Nostipriniet kabeli pie mieta ar 
komplektācijā iekļauto āķi un cilpas lenti.

Ieslidiniet cauruli ar antenu.

Nostipriniet GNSS antenu uz caurules. Atlokiet pamatnes dakšu un ievietojiet zemē.

A B

Lai pārliecinātos, ka pēc 
uzstādīšanas antenu var 
stabili pievienot uzlādes 
stacijai, lūdzu, pilnībā 
ievietojiet pamatnes 
dakšu zemē.

Cieši pievelciet uzgriežņus, lai 
novērstu ūdens iekļūšanu tajos.

Strāvas saskarne

GNSS antena

LED indikators

Kontaktu sloksne

Antenas saskarne

90°

2

Uzskrūvējiet otro pagarinājuma cauruli uz 
pamatnes dakšas.

Lai nodrošinātu satelīta signālu, 
NELIECIET neko uz antenas.

Uzmanību! Šīs lietotāja rokasgrāmatas ilustrācijas ir 
paredzētas tikai jūsu uzziņai. Faktisko attālumu starp 
antenas montāžas metāla cauruli un uzlādes staciju, 
lūdzu, nodrošiniet iespējami lielāku. Ja attālums ir 
pārāk mazs, uzlādes stacijas radītais radiofrekvences 
signāls var traucēt satelīta signāla uztveršanu.
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Pārbaudiet signālu.

Ievietojiet kontaktdakšu piemērotā elektrotīkla 
kontaktligzdā.

Savienojiet pagarinājuma kabeli un strāvas saskarni.

Ja signāls ir vājš, pārvietojiet GNSS antenu atklātā vietā. Iegādājieties antenas pagarinājuma komplektu atsevišķi, ja tas jāuzstāda 
pie sienas vai uz jumta.

Mirgo sarkanā krāsā: 

• Kļūme. Lūdzu, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

Pastāvīgi deg zilā krāsā:

• Satelīta signāls ir spēcīgs.
Pastāvīgi deg sarkanā krāsā:
• Nav savienojuma starp uzlādes staciju un pļaujmašīnu.
• Pļaujmašīna, iespējams, ir izslēgta.

A B

• Grieziet uzgriežņus, līdz tie ir savstarpēji pievilkti.

3. darbība. Pārbaudiet satelīta signālu

Piezīme. Lai izvairītos no veiktspējas pasliktināšanās, vienmēr 
nodrošiniet, lai uzlādes stacijas un antenas savienotāji, 
piederumi, savienojuma daļa neatrastos netīrumos vai dubļos. 
Nekad neļaujiet ūdenim iekļūt savienotājos vai jebkādās detaļās 
un savienojumu vietās.

• Ja signāls ir vājš, pārvietojiet uzlādes staciju uz 
atklātu vietu (skat. 1. darbību).

• GNSS antena nav savienota ar uzlādes staciju (skat. 
⑤ 2. darbībā).

Mirgo dzeltenā krāsā:

Savienojiet pagarinājuma kabeli ar enerģijas padeves avotu.

• Salāgojiet izvirzījumu uz pagarinājuma kabeļa (A) ar 
gropi uz enerģijas padeves savienotāja (B).
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2.3. Pļaujmašīnas uzlāde un aktivizēšana

Kā veikt uzlādi

Pirmā uzlādes reize:
Jaunai pļaujmašīnai pēc ilgas glabāšanas var būt zems akumulatora uzlādes līmenis. Pilnībā uzlādējiet pļaujmašīnu pirms 
pirmās lietošanas reizes.
Ievietojiet pļaujmašīnu uzlādes stacijā. Pārliecinieties, vai pļaujmašīnas kontaktu sloksne un uzlādes stacijas kontaktu sloksne 
ir labā kontaktā.

Notiek uzlāde: mirgo zaļā krāsā Pilnībā uzlādēts: pastāvīgi deg zaļā krāsā
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30 cm 
(12 collas)

Kur novietot barošanas avotu:

• Aizsardzība pret tiešu saules gaismu un lietu

• Telpas ar labu ventilāciju

• Novietojiet to vismaz 30 cm (12 collas) virs grīdas, lai izvairītos no iespējamiem ūdens radītiem bojājumiem.

Automātiska uzlādēšana.
Pēc virtuālās robežas iestatīšanas pļaujmašīna automātiski atgriezīsies uzlādes stacijā, kad pļaušanas uzdevums būs pabeigts 
vai akumulatora uzlādes līmenis būs zems (＜10%). Pļaušanas sesijas laikā var nospiest pogu HOME un pēc tam pogu OK, lai 
pļaujmašīnai liktu atgriezties uzlādes stacijā.

BRĪDINĀJUMS
• NELĀDĒJIET, ja ir bojāts pļāvējs, enerģijas padeve, uzlādes stacija vai strāvas kontaktligzda.

• NELĀDĒJIET pļāvēju, ja temperatūra ir augstāka par 45 °C (113 °F) vai zemāka par 5 °C (41 °F). Akumulatoram ir iebūvēta 
temperatūras aizsardzība, un tas neuzlādējas, ja ir pārsniegts ierobežojums.

• Ja ir neparasta smaka, skaņas vai gaismas displejs, nekavējoties pārtrauciet uzlādi un sazinieties ar pēcpārdošanas 
servisu.

• Uzlādējot jābūt drošā attālumā no viegli uzliesmojošiem un sprādzienbīstamiem materiāliem.
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Piezīme. Pirms aparātprogrammatūras atjaunināšanas pārliecinieties, ka

• Pļaujmašīna ir uzlādes stacijā.

• Pļaujmašīna ir pievienota tīklam, un signāls ir spēcīgs (izmantojot 4G vai Wi-Fi).

• Akumulatora uzlādes līmenis ir lielāks par 20%.

• Nākamajā stundā nav ieplānots neviens pļaušanas uzdevums.

Aktivizējiet pļaujmašīnu

Tālrunī iespējojiet Bluetooth, piesakieties lietotnē un 
izpildiet norādījumus, lai izveidotu savienojumu ar 
pļaujmašīnu.

Pacietīgi gaidiet 3 min, līdz apkārtējais apgaismojums kļūst zaļš (vai zils).

Pievienojiet uzlādes staciju pie barošanas padeves. 
Pārliecinieties, ka pļaujmašīna atrodas uzlādes stacijā.

 4

Nofiksējiet uzlādes staciju ar komplektācijā pievienotajām naglām un nostipriniet pagarinājuma kabeli.

Pļaujmašīnas atjaunināšana uz jaunāko aparātprogrammatūru

Lai pilnībā izmantotu Navimow iespējas, pirms lietošanas, jauniniet uz jaunāko aparātprogrammatūras versiju.
Kā veikt atjaunināšanu.
Pēc ierīces aktivizēšanas saglabājiet tīkla savienojuma stāvokli, izpildiet uznirstošajā logā sniegtos norādījumus un gaidiet 
10-15 minūtes, lai automātiski pabeigtu ierīces atjaunināšanu. Šī procesa laikā neizslēdziet ierīci un neveiciet citas darbības. 
Varat sākt to lietot pēc tam, kad lietotne parāda uzvedni, ka atjaunināšana ir veiksmīga.

Ja lampiņa mirgo dzeltenā krāsā ilgāk par 3 
min., tas nozīmē, ka satelīta signāls ir vājš. 
Atgriezieties 1. darbībā 2.2. nodaļa.
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• Darba zonu veido robeža, aizliegtā zona un kanāls.
• Robežas norobežo vienu pilnu darba zonu, aizliegtās zonas norobežo teritorijas, kurās pļaujmašīna nedrīkst iebraukt, un kanāli 

tiek izmantoto, lai savienotu vairākas darba zonas.
• Kanālu pļaujmašīna tikai šķērsos, nepļaujot zāli.
• Uzlādes staciju un GNSS antenu var uzstādīt darba zonā vai ārpus tās. Ja uzlādes stacija atrodas ārpus darba zonas, pēc kartes 

pabeigšanas automātiski tiek iestatīts kanāls uz tuvāko robežu. Pļaujmašīna atgriezīsies uzlādes stacijā, izmantojot šo kanālu. 
Šo kanālu nevar rediģēt vai dzēst.

2.4. Darba zonas iestatīšana

Izpildiet lietotnē sniegtos norādījumus un vadiet pļaujmašīnu, lai izveidotu darba zonu (rokasgrāmatā to dēvē par karti). 
Pļaujmašīna patstāvīgi atradīs savu kustības shēmu kartē.

PIEZĪMES.

• Ja tiek mainīta uzlādes stacijas vai GNSS antenas atrašanās vieta, esošo karti VAIRS nevar izmantot un JĀIZVEIDO jauna 
karte.

• Pirms kartēšanas pārliecinieties, vai tālrunis un pļaujmašīna ir pilnībā uzlādēti. Kartēšana tiks sākta tikai tad, ja 
pļaujmašīnas baterijas uzlādes līmenis būs virs 50%.

Robeža

Aizliegtā zona

Kanāls
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1. darbība. Kartējiet robežu

Pieskarieties pie “Izveidot karti”, lai sāktu kartēšanu.Pārliecinieties, vai pļaujmašīna ir ieslēgta. Izmantojot 
Bluetooth savienojumu, tālrunis automātiski izveido 
savienojumu ar pļaujmašīnu.

O N

Piezīme. Ja pļaujmašīna ir bloķētā stāvoklī, pirms pļaujmašīnas 
izmantošanas ir jāievada PIN kods. Noklusējuma kods ir 0000, 
un to var atiestatīt, izmantojot Navimow lietotni. Skatiet 
3.1. Pļaujmašīnas displejs un vadība.

≤6m

START

Attāluma mērīšanai izmantojiet Navimow lineālu. Ārējais 
sānu lineāla gals nedrīkst pārsniegt zāliena malu.

• Leņķis: ievērojiet taisnu līniju ar vienmērīgu pagrieziena 
leņķi, kas nav mazāks par 90°.

• Attālums no malas: vienmēr saglabājiet 15 cm.

Ejiet gar malu.

＜90°

＞90° ＞90°

＞90°
＞90°

＞90°
15 cm

Atrodiet piemērotu sākuma punktu gar zāliena malu 
(15 cm starp pļaujmašīnas labo pusi un malu). Kartēšanas 
procesa laikā atrodieties 6 m attālumā no pļaujmašīnas.

Kalibrējiet pļaujmašīnu, lai nodrošinātu precīzu 
pozicionēšanu.

Kalibrēt

++
Kartes izveide

x x x x
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2. darbība. Iestatiet aizliegto zonu

Atgriezieties sākumpunktā, lai pabeigtu robežu kartēšanu.

• Virziens. Pārliecinieties, vai pļaujmašīnas labā puse (pārvietojoties uz priekšu) ir vērsta pret robežu, lai pļaujmašīna varētu 
griezt pēc iespējas tuvāk robežai.

• Slīpums. Lai gan pļāvējs zāliena robežās var šķērsot nogāzes līdz 45% slīpumā, pārliecinieties, vai slīpums gar malu nepārsniedz 
10%.

＜10%

• Ja rodas pēkšņs darbības pārtraukums un kļūme, izpildiet norādījumus lietotnē, lai turpinātu vai restartētu.

• Ja jums ir vairāki zālieni, lūdzu, atkārtojiet šo darbību.

Kā: Ievērojiet lietotnē sniegtos norādījumus. Ja nepieciešams atcelt zonu (piemēram, noņemot batutu no zāliena), vienkārši 
izdzēsiet to, izmantojot lietotni. Skatiet punktu Kartes rediģēšana sadaļā 3.6. Iestatījumi (pļaujmašīna).

Kad pļaujmašīna atduras pret cietu šķērsli, kas garāks par 10 cm 
(piemēram, lieliem akmeņiem vai koka stumbru), tā automātiski 
brauks atpakaļ un mainīs virzienu. Tomēr jāiestata robežas ap 
objektiem, kam nepieciešama aizsardzība, vai zonām, kurās 
pļaujmašīna nedrīkst iekļūt, piemēram, puķu dobei, maziem 
kociņiem, zāliena dekorācijām, dīķim, ūdens smidzinātājiem, 
jauniem dzinumiem utt. Ja nesen zālienā uzstādījāt batutu vai 
grilu, tā aizsardzībai var uzstādīt arī aizliegto zonu.

Robeža Aizliegtā zona Kanāls

PIEZĪME. Iestatot salas, veidojiet plūdenus pagrieziena leņķus. Leņķi nedrīkst būt mazāki par 90°. Pārliecinieties, vai pļaujmašīnas 
labā puse ir vērsta pret salām. Iestatot salu, ir jāpārvietojas gar malu. Skatiet 5. punktu 1. darbībā.

25



3. darbība. Izveidojiet kanālu, lai savienotu atsevišķas zonas

Izpildot lietotnē sniegtos norādījumus, izveidojiet kanālu starp atsevišķām robežām.

>1m

Robeža Aizliegtā zona Kanāls

PIEZĪME. Izveidojot kanālu:

• Neizvēlieties augsni, kas ir netīra, dubļaina vai mitra.

• Kanāla platumam jābūt lielākam par 1 m. Lai nodrošinātu vienmērīgu izbraukšanu, veidojot kanālu, lūdzu, brauciet pa 
caurbraucamā laukuma viduslīniju. Atrašanās pārāk tuvu malai darba laikā var saskrāpēt pļaujmašīnu.

4. darbība. Pielāgojiet karti

Lietotnes Navimow kartes daļas vienmēr var pielāgot, nevis izveidot no jauna. Vienkārši dodieties uz Iestatījumi > PĻAUJMAŠĪNA > 
Kartes pārvaldība > Rediģēt, pieskarieties pie robežas vai aizliegtās zonas un pēc tam pieskarieties, lai rediģētu ikonu.

Saglabāt 
karti

Pievienot 
vairāk

A
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Ja pļaujmašīna izbrauc ārpus robežas, pārliecinieties, vai satelīta signāls problemātiskajā vietā ir spēcīgs. Pļaujmašīnai un 
GNSS antenai ir jāredz satelīti, lai nodrošinātu precīzu pozicionēšanu. Varat mēģināt pārvietot uzlādes staciju, vēlreiz iestatīt 
karti un pēc tam vēlreiz veikt testa braucienu. Ja nepieciešams, saņemiet palīdzību no profesionāliem tehniķiem. Lai risinātu 
problēmas, sazinieties ar tuvāko izplatītāju. Varat arī nosūtīt e-pasta ziņojumu uz mūsu pēcpārdošanas servisu. E-pasts: 
support-navimow@rlm.segway.com

2.5. Testa brauciens

Pēc kartes saglabāšanas lietotnē pieskarieties pie 'TESTS', lai redzētu, vai pļaujmašīna darbojas kartes ietvaros. Pļaujmašīna 
pārvietosies gar robežu, aizliegto zonu un kanālu, lai testētu karti. Pēc testa pabeigšanas pļaujmašīnai pašai jāspēj iebraukt 
uzlādes stacijā un izbraukt no tās. Testa laikā jāvēro, vai pastaigu taka atbilst kartēšanai.

Ja pielāgojat karti vai ir uzstādīts VisionFence sensors, šo testa braucienu var izlaist.

TEST
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OK
HOME

MOW

Wi-Fi 
Mobilie dati
Bluetooth

Akumulatora līmenis
PIN koda bloķēšanas statuss
Asmeņu indikators

Informācijas paneļa displejs

3. Lietošana ikdienā
3.1. Pļaujmašīnas displejs un vadība

Displejā redzami dažādi pļaujmašīnas stāvokļi, un vadības pogas var izmantot pamatdarbībām: ieslēdziet un 
izslēdziet mašīnu, sāciet pļaušanu, atgriezieties uzlādes stacijā, ievadiet PIN kodu, lai atbloķētu mašīnu, aktivizētu 
avārijas apturēšanu utt.

Krāsa norāda akumulatora uzlādes līmeni: 50%–100% pastāvīgi zaļa, 20%–49% pastāvīgi dzeltena, 5%–19% pastāvīgi sarkana, �5% sarkana mirgojoša.
Kad baterijas uzlādes līmenis ir zemāks par 10%, pļaujmašīna atgriezīsies uzlādes stacijā un tiks uzlādēta.

Tas parāda pļaušanas procentuālo daudzumu, PIN kodu, kļūdas kodu u.c.
Displejā redzamo skaitļu un simbolu nozīme :
• ----: nav kartes.
• 0~100: Pļaušanas izpilde tiks attēlota kā 0～100 procentos, piemēram, 70 norāda, ka 70% no kartes ir nopļauti.
• Četrciparu skaitlis: kļūdas kods, piemēram, 4011. Skatiet 5. punktu. BUJ un traucējummeklēšana, lai iegūtu detalizētus norādījumus.
• STOP: poga STOP tiek nospiesta pļaušanas laikā.
• OTA: jaunina aparātprogrammatūru.

Akumulatora līmenis

PIN koda bloķēšanas 
statuss

Asmeņu indikators

Wi-Fi

Mobilie dati

Bluetooth

Informācijas paneļa 
displejs

Pļaujmašīna bloķēta. Ievadiet PIN kodu, lai atbloķētu

Asmeņa disks griežas. Netuvojieties

WiFi savienots

4G savienots (H800E, H1500E un H3000E modeļiem)

Bluetooth savienots

Displejs

STOP poga
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Kā ievadīt PIN kodu 

Nospiediet MOW/HOME, lai palielinātu/samazinātu ciparu, un nospiediet OK, lai apstiprinātu kodu. 

Piezīme. Noklusējuma kods ir 0000, un varat doties uz Iestatījumi > PĻAUJMAŠĪNA > Atiestatīt PIN kodu lietotnē Navimow, lai 
atiestatītu kodu.

Pļaujmašīnas bloķēšana Nospiediet MOW + HOME un turiet nospiestu 4s.

Ieslēgt

Izslēgt

Pļaušanas sākšana

Pārtraukt pļaujmašīnas 
darbību

Pļaujmašīna atgriežas 
uzlādes stacijā

Nospiediet MOW un pēc tam OK.

Nospiediet STOP.

Nospiediet HOME un pēc tam OK. 

Vadība
Pamatdarbības

Nospiediet OK.

Nospiediet un turiet OK nospiestu 4s. Pļaujmašīnu nevar izslēgt, kad tā atrodas uzlādes stacijā. Kad pļaujmašīna ir izslēgta, jūs dzirdēsit skaņu, 
rādījumu uz pļaujmašīnas un apkārtējais apgaismojums būs izslēgts.

Lai pļaujmašīnu restartētu, lūdzu, vispirms izslēdziet to. Pēc tam nospiediet pļaujmašīnas pogu OK vai iestumiet pļaujmašīnu uzlādes stacijā.Pļaujmašīnas 
restartēšana

Ievadiet PIN kodu.
Pļaujmašīnas 
atbloķēšana
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3.2. Gaismas norāde

Navimow parādīs specifiskus gaismas efektus, atgādinot pievērst uzmanību pļaujmašīnas stāvoklim.

Apkārtējā apgaismojuma krāsa un nozīme:

Pļaujmašīnas apkārtējās gaismas norāde

PIEZĪME. Ja rodas darbības anomālija, gaismas diožu gredzens mirgo sarkanā krāsā kopā ar četrciparu kļūdas kodu 
informācijas paneļa displejā. Skatiet lietotnē kļūdas koda nozīmi un risinājumus.

Pulsē zilā krāsā

Mirgo zilā krāsā

Pastāvīgi deg zilā krāsā

Pastāvīgi deg zaļā krāsā

Mirgo dzeltenā krāsā

Pastāvīgi deg sarkanā krāsā

Mirgo sarkanā krāsā

Mirgo baltā krāsā

Pļaušana.

Satelīta signāls ir vājš, bet joprojām darbojas labi.

Normāls darbības statuss.

Pļaujmašīna nav uzlādes stacijā.

Vājš satelīta signāls.

Avārijas apturēšana/pacelts/nav savienojuma starp uzlādes staciju un pļaujmašīnu.

Aktīvs kļūdas statuss.

Bezvadu (OTA)/asmens uzsāk darbību.

Tumšais režīms

Ja Navimow darbojas naktī, varat ieslēgt tumšo režīmu, lai samazinātu apkārtējā apgaismojuma spilgtumu. Dodieties uz 
sadaļu Iestatījumi > PĻAUJMAŠĪNA > Apgaismojuma iestatījums, lai ieslēgtu tumšo režīmu. Pēc tam pielāgojiet aktivitātes laiku. 

Tumšais režīms

Pirms Pēc

Aktivitātes laiks 21:00-07:00
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Uzlādes stacijas gaismas norāde

Uzlādes stacijas LED indikatora krāsa un nozīme

Pastāvīgi deg zilā krāsā

Pastāvīgi deg zaļā krāsā

Mirgo zaļā krāsā

Pastāvīgi deg dzeltenā krāsā

Mirgo dzeltenā krāsā

Pulsē dzeltenā krāsā

Pastāvīgi deg sarkanā krāsā

Mirgo sarkanā krāsā

Spēcīgs satelīta signāls, pļaujmašīna nav uzlādes stacijā.

Pļaujmašīna ir uzlādes stacijā un pilnībā uzlādēta.

Pļaujmašīna tiek uzlādēta.

Vājš satelīta signāls, pļaujmašīna nav uzlādes stacijā.

Nav signāla no GNSS antenas/GNSS antena nav pievienota.

Antena ir pievienota, nav GNSS datu.

Nav savienojuma starp uzlādes staciju un pļaujmašīnu./Pļaujmašīna, iespējams, ir izslēgta.

Aktīvs kļūdas statuss.
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Kā Navimow pļauj jūsu zālienu

PIEZĪME.
1. Pirms pļaujat pirmo reizi, lūdzu, nopļaujiet zālienu ne augstāk kā 6 cm augstumā.
2. Darba procesā, ja akumulatorā uzlāde ir zema (< 10%), pļaujmašīna pārtrauks pļaušanu un atgriezīsies uzlādes stacijā, lai 

veiktu uzlādi. Pēc pilnīgas uzlādes tā automātiski atgriezīsies vietā, kur iepriekš apstājās, un turpinās pļaušanu.
3. Pļaušanas norisi var redzēt gan lietotnē, gan pļaujmašīnas displejā. Pļaušanas norisi definē šādi: pašreizējā nopļautā 

platība/kopējā darba zona.

Pļaušanas sākšana

PIEZĪME. Ja pļaujmašīnai ir bloķēts statuss, vispirms ievadiet PIN kodu, lai atbloķētu pļaujmašīnu (skatiet punktu Kā ievadīt PIN 
kodu 3.1. sadaļā).
Pastāv trīs veidi, kā uzsākt pļaušanu:

3.3. Pļaušana

Šajā sadaļa galvenokārt sniegta informācija par to, kā darbojas pļaujmašīna, kā to ieslēgt un pauzēt ikdienas darba laikā utt. 
Ar pļaušanu saistītos darba iestatījumus, piemēram: plānotā pļaušana, kā mainīt griešanas augstumu, kartes pārvaldība u.c. 
skatiet sadaļā 3.6. Iestatījumi (pļaujmašīna).

Malu nopļaušana
Pirms darba zonas pļaušanas pļaujmašīna veiks pļaušanu gar robežu.

Lai iegūtu optimālus pļaušanas rezultātus, pļaušanas trajektorija katram jaunajam pļaušanas uzdevumam griežas noteiktā 
leņķī. Tāpēc Navimow zālienā neatstās atstarpes.

Plānota pļaušana
Atšķirībā no lielākās daļas robotizēto zāles pļāvēju, darba zonā pļaujmašīna pļaus zālienu pa plānotu ceļu ar algoritmu 
maksimālai efektivitātei.
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Saglabāt

S

M

T

W

T

F

S

Pauze
Nospiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas vai lietotnē, lai jebkurā laikā apturētu pļaujmašīnas darbību. 

Atsāciet pļaušanu
Turpiniet pļaušanu, pieskaroties pogai MOW lietotnē vai nospiežot pogu MOW un pēc tam pogu OK vadības panelī.

Atgriezieties uzlādes stacijā
Nosūtiet pļaujmašīnu atpakaļ uz uzlādes staciju lietotnē vai nospiediet pogu HOME un pēc tam pogu OK uz pļaujmašīnas.

PIEZĪMES.
1. Ja satelīta signāls ir vājš ilgāk par vienu minūti, pļaujmašīna atgriezīsies uzlādes stacijā. Un, ja satelīta signāls atgriešanās 

procesā tiks atjaunots, pļaujmašīna turpinās pļaušanas darbu.
2. Pļaujmašīnu nevar izslēgt, kad tā atrodas uzlādes stacijā.

HOMESTOP

HOMEMOW

HOMESTOP

c. Pļaujmašīna tiek startēta automātiski atbilstoši pļaušanas 
grafikam. Detalizētu informāciju skatiet punktu Pļaušanas 
grafika iestatīšana sadaļā 3.6. Iestatījumi (pļaujmašīna).

a. Lietotnē pieskarieties pie Pļaut tūlīt.
b. Uz pļaujmašīnas nospiediet MOW un pēc tam OK, 

lai sāktu pļaušanu.

PIEZĪME. Ja ieplānotais pļaušanas uzdevums tiek apturēts un atsākts vēlāk, Navimow joprojām ievēros iepriekš iestatīto grafiku.
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++
Kartes izveide

x x x x

Pievienot ierīci
+

3.4. Navimow lietotne

PIEZĪME. Šie attēli ar lietotni ir paredzēti tikai demonstrācijas nolūkiem. Atkarībā no programmatūras versijas pieejamās 
opcijas var atšķirties.

Navimow lietotne ir svarīga Navimow daļa, to var izmantot, lai veiktu šādas darbības:
1. Saistiet un aktivizējiet pļaujmašīnu
2. Kartes izveide (darba zona)
3. Pārbaudiet pļaujmašīnas statusu un darba norisi, attāli kontrolējiet pļaujmašīnu, lai aktivizētu, apturētu vai atgrieztos 

uzlādes stacijā utt.
4. Skatiet un mainiet pļaujmašīnas darba iestatījumus (pļaušanas grafiku, pļaušanas augstumu, kartes pārvaldību)
5. Skatiet un mainiet pļaujmašīnas drošības/funkcijas iestatījumus (PIN, apkārtējais apgaismojums, BladeHalt, aizsardzība 

pret zādzību u.c.)
6. Atjauniniet aparātprogrammatūru un mainiet tīkla savienojumu
7. Atsaistiet un pievenojiet ierīces
8. Saņemiet palīdzības informāciju un pēcpārdošanas atbalstu

Lai izmantotu Navimow lietotni
1. Lūdzu, meklējiet un lejupielādējiet Navimow lietotni, izmantojot APP Store vai Play Store.
2. Reģistrējieties un piesakieties savā kontā
3. Ieslēdziet tālruņa Bluetooth funkciju un pārliecinieties, vai tālrunim ir tīkla signāls

PIEZĪMES.
1. Ja esat reģistrējis kontu, izmantojot citus Segway-Ninebot pakalpojumus, varat pieteikties lietotnē Navimow ar kontu un otrādi.
2. Ja atcelsit Navimow kontu, visi ar Segway-Ninebot saistītie dati tiks dzēsti.
3. Lietošanas laikā Navimow lietotne lūgs Bluetooth (iOS/Android), atrašanās vietu (iOS/Android) un Wi-Fi piekļuvi (Android). 

Lai nodrošinātu normālu lietošanu, lūdzu, piešķiriet iepriekš minētās piekļuves.
4. Ja Navimow izmantojat kopā ar iOS mobilo ierīci, pirmo reizi konfigurējot pļaujmašīnas Wi-Fi tīklu, lūdzu, pārliecinieties, vai 

mobilais tālrunis ir savienots ar to pašu Wi-Fi tīklu.

Papildinformāciju skatiet nākamajās sadaļās:

• 2.2. Uzlādes stacijas un antenas uzstādīšana

• 2.3. Pļaujmašīnas uzlāde un aktivizēšana

Kartes izveide

Pirms zāliena pļaušanas ar Navimow ir jāizveido darba zona 
(karte), izmantojot Navimow lietotni. Pieskarieties pie “Izveidot 
karti” un izpildiet lietotnē sniegtās instrukcijas. Detalizētas 
darbības un padomus skatiet sadaļā 2.4. Darba zonas iestatīšana.

Kartes var arī rediģēt vai dzēst iestatījumu lapā. Skatiet punktu 
Kartes rediģēšana sadaļā 3.6. Iestatījumi (pļaujmašīna).

Pēc reģistrācijas un pieteikšanās jūs nonāksiet pie ierīču 
aktivizēšanas norādījumiem, kas palīdzēs instalēt, savienot 
un aktivizēt Navimow. Pieskarieties pie Pievienot ierīci.

Pļaujmašīnas aktivizēšana
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Sākumlapa

Pēc kartēšanas nokļūsiet sākumlapā, kur varēsit skatīt visu darba zonu, pļaujmašīnas statusu un darba norisi (procentos un faktiskajā 
platībā), kā arī attāli vadīt pļaujmašīnu, lai to aktivizētu, pauzētu vai atgrieztos uzlādes stacijā. Šeit var piekļūt arī iestatījumiem un 
paziņojumu lapām.

Akumulatora līmenis Akumulatora līmenis un uzlādes statuss

Bloķēšanas statuss Pļaujmašīna bloķēta. Atbloķējiet pļaujmašīnu pirms jebkuras darbības veikšanas. Skatiet, kā ievadīt PIN kodu 3.1. sadaļā

Bluetooth Bluetooth ir pievienots. Kad savienojums ir pārtraukts, pieskarieties, lai atkārtoti izveidotu savienojumu

Savienojamība Izveido savienojumu ar internetu (Wi-Fi vai 4G)

Pļaujmašīnas statuss Parāda pļaujmašīnas pašreizējo statusu

Paziņojumi Paziņojumi no ierīces un lietotnes

Iestatījumi Pļaujmašīnas un lietotnes iestatījumi

VisionFence VisionFence sensora statuss

Signāla pārbaude

Pēc kartes saglabāšanas satelīta signāla stiprums visā kartē tiks mērīts un parādīts. Varat pārbaudīt vai regulēt uzlādes stacijas 
novietojumu atbilstoši lietotnes padomiem, lai pļaujmašīna varētu darboties labāk.
Lai pārbaudītu jaunizveidotās kartes signālu izplatīšanu, lietotnes Navimow augšējā labajā stūrī ir jāpieskaras signāla ikonai. Varat 
arī pieskarties opcijai “Kā pārbaudīt”, lai saņemtu papildu norādījumus un padomus.

PIEZĪMES.
1. Kartes pārvaldības sadaļā signālu izplatīšanas karti varat skatīt jebkurā laikā.
2. Signālu izplatīšanas karte atspoguļo tikai satelīta signāla stāvokli kartes datu ierakstīšanas laikā. 

TEST

Kā pārbaudīt?

MOW STOP

170m2 64%
Pārklājums Izpilde
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3.5. Paziņojumi

Sistēmas paziņojumi
Jaunākās ziņas un atjauninājumi no Navimow komandas.

Ierīces paziņojumi
Pļaujmašīna nosūtīs ierīces paziņojumus šādās situācijās: darba statusa atjaunināšana (piemēram, pabeigta pļaušana), 
asmens nomaiņa, negaidīta rīcība, anormāla pozīcija utt.

Uznirstošie ziņojumi
Uznirstošie ziņojumi tiek parādīti ekrāna centrā. Piemēram, kļūdas koda ziņojums tiek parādīts, ja ir radusies kļūda.

Sistēmas paziņojumi

xxxxx

xxxxx

xxxxx

xxxxx

xxxxx

xxxxx

xxxxx

Paziņojumi

XXXX

OK
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3.6. Iestatījumi (pļaujmašīna)

Lietotnē var pielāgot visus ar pļaujmašīnu saistītos iestatījumus. Jūs varat:
1. Mainīt pļaujmašīnas darba iestatījumus (pļaušanas grafiku, pļaušanas augstumu, kartes pārvaldnieku utt.)
2. Mainīt pļaujmašīnas drošības iestatījumu un funkciju iestatījumus (atiestatīt PIN kodu, apkārtējās vides apgaismojuma un 

skaņas iestatījumus, BladeHalt u.c.)
3. Skatiet informāciju par ierīces aparātprogrammatūru, tīkla savienojuma statusu, atsaistīt ierīces, mainīt ierīces utt.

PIEZĪME. Lai mainītu iestatījumu, pļaujmašīnai jābūt tiešsaistē vai savienotai ar jūsu tālruni, izmantojot Bluetooth.

Pļaušanas grafika iestatīšana
Pļaušanas grafiku var iestatīt pļaujmašīnas iestatījumos. Pļaujmašīna darbosies automātiski atbilstoši pļaušanas grafikam.

M

T

Sākuma un beigu laiks

08:00 12:00

12:30

11:30

08:30

07:30

xxxx

Dzēst grafiku

Apstiprināt

Atcelt

M

T

W

T

F

S

S

Izdzēsts veiksmīgi

Izvēlieties konkrētu datumu un laika periodu grafika lapā, lai iestatītu pļaušanas grafiku:
• Pieskarieties stundu joslai, lai uznirstošajā lapā pievienotu vai dzēstu darba stundas.
• Pieskarieties nedēļas dienai, lai ieslēgtu/izslēgtu pļaušanas grafiku šai dienai.

PIEZĪME.Viens darba periods ir vismaz pusstunda, un dienā var pievienot ne vairāk kā 4 darba periodus.

PĻAUJMAŠĪNA APP

XXXXXXXXX

XXXXX

XXXXXXXXX

XXXXX

XXXXXXXXX
XXXXX

XXXXXXXXX
XX

XXXXXXXXX

XXXXXXXXX
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Noregulēt pļaušanas augstumu

Atcelt

60mm

55mm

50mm

45mm

40mm

35mm

30mm

Pļaušanas augstuma maiņa
Pļaušanas augstumu var regulēt sadaļā Iestatījumi > PĻAUJMAŠĪNA > Pļaušanas augstums, regulēšanas diapazons ir 30~60 mm 
un minimālais regulējamais segments ir 5 mm.

Pieskaroties opcijai “Rediģēt”, varat: pievienot vai dzēst robežu, aizliegto zonu un kanālus. Varat arī precīzi pielāgot kartes 
daļas. Pieskarieties robežai vai aizliegtajai zonai kartē un pēc tam pieskarieties rediģēšanas ikonai, lai precizētu karti. 
Robežas, aizliegtās zonas un kanālu definīciju skatiet sadaļā 2.4. Darba zonas iestatīšana.

PIEZĪMES.
1. Kanāls, kas ved uz uzlādes staciju, tiek ģenerēts automātiski, un to nevar izdzēst.
2. Dzēšot robežu, tiek dzēsts arī ar robežu (kanālu) saistītais elements.
3. Pieskaroties Dzēst, tiks izdzēsta visa karte. Pirms pļaujmašīnas lietošanas jāizveido jauna karte.

Lietus sensors
Ja pļaujot līst lietus, pēc noteikta lietus ūdens daudzuma saņemšanas tiks iedarbināts lietus sensors, un pļaujmašīna automātiski 
atgriezīsies uzlādes stacijā. Pēc lietus sensora izžūšanas tā automātiski atsāks pļaušanas uzdevumu.
Pirms ūdens nav nožuvis, pļaujmašīnu nevar iedarbināt ar lietotnes palīdzību vai nospiežot pļaujmašīnas pogas. Tā ir normāla 
parādība, nevis pļaujmašīnas darbības traucējumi. Lai turpinātu pļaušanu, lūdzu, pagaidiet, līdz ūdens izžūst, un pēc tam 
nospiediet MOW un pēc tam OK, startējiet ar lietotnes starpniecību vai gaidiet, kad sāksies nākamais pļaušanas grafiks.
Lietus sensoru var izslēgt arī sadaļā Iestatījumi > PĻAUJMAŠĪNA > Lietus sensors. Apkopes padomus skatiet sadaļā 4.1. Tīrīšana.

Rediģēt Dzēst

PIEZĪMES.

• Lai pļaušanas rezultāti būtu vislabākie, ieteicams pļaut sausā laikā. Pļaujot lietus laikā, zāle var pielipt ritenim, un pļaujmašīna 
var buksēt.

• NEPĻAUJIET sliktos laikapstākļos, piemēram, stiprā lietū, pērkona negaisa vai sniega laikā.

Kartes rediģēšana
Visu karti var rediģēt vai dzēst sadaļā Iestatījumi > PĻAUJMAŠĪNA > kartes pārvaldība. Pārliecinieties, vai tālrunis ir pievienots 
pļaujmašīnai, izmantojot Bluetooth.
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Aizsardzības pret zādzību ieslēgšana
Aizsardzības pret zādzību funkcija var precīzi noteikt Navimow atrašanās vietu un efektīvi novērst negadījumus, piemēram, 
pļaujmašīnas zādzību. Pārvietojoties ārpus norādītā apgabala, Navimow atskaņos signālu, un jūs saņemsit paziņojumu arī 
lietotnē. Ja ir ieslēgta aizsardzība pret zādzību, varat iestatīt ģeozonu un pārbaudīt Navimow atrašanās vietu kartē reāllaikā.

BladeHalt
BladeHalt ir sensors, kas tiks iedarbināts, kad cilvēki vai 
dzīvnieki tam pieskarsies. Šī ir eksperimentāla funkcija un 
negarantēs 100% precizitāti. Pēc noklusējuma sensors ir 
izslēgts. Tas tiks aktivizēts, kad tiks skarts sensora apgabals. 
Tikmēr asmeņi pārtrauks griezties automātiski. Šis sensors 
darbosies tikai tad, kad asmeņa disks griezīsies.

PIEZĪMES.

• Kad pļaujmašīna veic malu pļaušanu, BladeHalt sensors 
nedarbosies.

• Šo funkciju ieteicams atspējot, pirmo reizi pļaujot, lai 
nodrošinātu normālu darbību, jo sensors par mājdzīvnieku 
vai citu sensitīvu objektu var uzskatīt garu vai biezu zāli un 
apturēt asmeņus.

BladeHalt sensors

xxxxx
xxxxxxxxxxxx
 

PIN koda atiestatīšana
Rūpnīcas iestatījumos noklusējuma PIN kods: 0000. PIN 
kodu var atiestatīt sadaļā Iestatījumi > PĻAUJMAŠĪNA > 
Atiestatīt PIN kodu.

PIEZĪME. PIN kodu ieteicams atiestatīt pēc pļaujmašīnas 
aktivizēšanas.

1 0 6

Apstiprināt

xxxxxx

xxxxxx

Darbības:
1.  darbība. Ieslēdziet aizsardzību pret zādzību.
2.  darbība. Pieskarieties pie “Ģeozonas paplašinājums”, lai konfigurētu ģeozonas paplašinājuma attālumu, un pieskarieties 

pie Saglabāt, lai saglabātu.
3.  darbība. Pieskarieties pie “Atrast manu pļaujmašīnu”, lai kartē redzētu pļaujmašīnas atrašanās vietu.

PIEZĪMES.
1. Ja ir aktivizēta aizsardzība pret zādzību, pirms pļaujmašīnas izslēgšanas ir jāievada pļaujmašīnas PIN kods.
2. Ja aizsardzība pret zādzību ir nejauši aktivizēta, pļaujmašīnā jāievada PIN, lai izslēgtu trauksmi un apturētu pašpiegādes paziņojumu.
3. Aizsardzība pret zādzību pieejama tikai ar 4G savienojumu.

Ar aizsardzību pret zādzību

Brīdinājums aizsardzībai pret zādzību

xxxxx
xx

xxxxx
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Pļaujmašīnas atsaistīšana

Katra pļaujmašīna pašlaik atbalsta piesaisti tikai vienam lietotnes kontam. Pirms atsaistīšanas to nevar saistīt ar citu lietotnes 
kontu. Pļaujmašīnu var atsaistīt lietotnē. Veicot atsaistīšanu, jums ir jāpārbauda sava identitāte, izmantojot e-pasta vai SMS 
pārbaudes kodu.

Tīkla iestatījums

Tīkla pārvaldības lapā varat pārvaldīt Navimow izmantoto tīklu. Modeļiem H800E, H1500E un H3000E dodieties uz Iestatījumi > 
PĻAUJMAŠĪNA > Tīkla pārvaldība, lai pārslēgtu starp Wi-Fi un 4G tīkliem.

Lapā Wi-Fi iestatījumi varat skatīt pašlaik pievienoto Wi-Fi tīklu vai atkārtoti izveidot savienojumu ar Wi-Fi.

PIEZĪMES.

1.  Lai mainītu Wi-Fi uzstādījumus, tālrunim jābūt savienotam ar pļaujmašīnu, izmantojot Bluetooth.

2.  Tīkla pārslēgšana ir pieejama tikai produktiem, kas ražoti pēc 2022. gada 39. nedēļas.

Aparātprogrammatūras versija

Laiku pa laikam atjaunināsim Navimow funkcijas un programmaparatūru. Lai labāk izjustu Navimow funkcijas, ieteicams 
regulāri pārbaudīt un atjaunināt aparātprogrammatūru uz jaunāko versiju. 

Automātiska atjaunināšana

xxxxx
xxx

xxxxx
xxx

xxxxx
xxx

xxxxx
xxx

xxxxx
xxx

Pārbaudīt, vai nav atjauninājumu

PIEZĪMES.

• Pirmo reizi aktivizējot ierīci, notiek automātiska aparātprogrammatūras atjaunināšana. Pēc atjaunināšanas pabeigšanas jūs 
tiksiet informēts par atjaunināšanas rezultātu. Skatiet punktu Pļaujmašīnas atjaunināšana uz jaunāko aparātpogrammatūru 
sadaļā 2.3. Pļaujmašīnas uzlāde un aktivizēšana.

• Atjauninot aparātprogrammatūru ierīcei, kas nav aktivizēta pirmo reizi, pirms atjaunināšanas ir jāizpilda tālāk minētie 
nosacījumi.
- Pļaujmašīna ir uzlādes stacijā.
- Pļaujmašīna ir pievienota tīklam, un signāls ir spēcīgs (izmantojot 4G vai Wi-Fi).
- Akumulatora uzlādes līmenis ir lielāks par 20%.
- Nākamajā stundā nav ieplānots neviens pļaušanas uzdevums.

Ja atjaunināšanas uznirstošais logs ir aizvērts, jauno programmaparatūru var meklēt arī sadaļā Iestatījumi > PĻAUJMAŠĪNA > 
Aparātprogrammatūras versija, lai atjauninātu aparātprogrammatūru.
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3.7. Iestatījumi (lietotne)

Dodieties uz Iestatījumi > LIETOTNE,lai pārlūkotu un pielāgotu ar Navimow lietotni saistītos iestatījumus.

Konts un drošība
Varat pārbaudīt savu saistīto e-pasta adresi vai mobilā tālruņa numuru, mainīt paroli, lejupielādēt datus un dzēst kontu.

Valoda
Varat iestatīt vēlamo valodu. Šobrīd tiek atbalstītas piecpadsmit valodas, kas ietver angļu, vācu, franču, holandiešu, itāļu, 
zviedru, norvēģu, somu, dāņu, portugāļu, spāņu, krievu, čehu, slovāku un poļu.

Palīdzība un atbalsts
Jaunāko lietotāja rokasgrāmatu, bieži uzdotos jautājumus un pēcpārdošanas servisa kontaktpersonas datus varat skatīt šeit.

Par
Šeit varat skatīt Lietotāja līgumu un Privātuma politiku.

Atteikšanās
Varat atteikties no konta šeit, un pēc atteikšanās jūsu dati netiks dzēsti.

PĻAUJMAŠĪNA APP

XXXXXXXXX

XXXXXXXXX
XXXXX

XXXXXXXXX
XXXXX

XXXXXXXXX

XXXXXXXXX
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3.8. Lietu internets (IoT)

Navimow ir lietu interneta (IoT) ierīce. Pievienojiet pļaujmašīnu internetam, izmantojot mobilo tīklu vai Wi-Fi tīklu, nodrošinot 
šādas funkcijas:
1. Programmaparatūras atjauninājumi, izmantojot Over-The-Air (OTA) savienojumu, atjaunina pļaujmašīnu atbilstoši 

jaunākajām funkcijām.
2. Nodrošina tālvadību tīklā: sāciet pļaušanu, pārtrauciet pļaušanu, atgriezieties uzlādes stacijā, iestatiet pļaušanas grafiku, 

iestatiet pļaušanas augstumu un citas funkcijas.
3. Attāli pārraugiet pļaušanas norisi un pļaujmašīnas atrašanās vietu.
4. Ziņojiet par kļūdas kodu un pļaujmašīnas statusu tīklā.
5. Ar aizsardzību pret zādzību (tikai 4G savienojums).

Wi-Fi
Tikai H500E modelis izmanto Wi-Fi, lai izveidotu savienojumu ar tīklu. Detalizētu informāciju skatiet punktā Tīkla iestatīšana 
sadaļā 3.6. Iestatījumi (Pļaujmašīna).

PIEZĪMES.

• Navimow atbalsta tikai 2,4 GHz Wi-Fi tīklu.

• Ja izmantojat iOS ierīci, pļaujmašīna var izveidot savienojumu tikai ar Wi-Fi, ar kuru ir savienota mobilā ierīce. Ievērojiet 
lietotnē sniegtos norādījumus. Vispirms pievienojiet mobilo ierīci Wi-Fi, pēc tam pievienojiet pļaujmašīnu tam pašam Wi-Fi 
tīklam. Android ierīcēm nav šādu prasību.

4G
H800E, H1500E un H3000E modeļi izmanto gan Wi-Fi, gan mobilo datu tīklus, kas pēc aktivizēšanas savienos pļaujmašīnu ar 
internetu. Par mobilo datu izmantošanu būs jāmaksā. H800E un H1500E modeļiem ir nodrošināti bezmaksas dati vienu gadu 
pēc aktivizēšanas. H3000E modelim ir nodrošināti bezmaksas dati trīs gadus pēc aktivizēšanas. Dodieties uz lietotnes sadaļu 
Iestatījumi > PĻAUJMAŠĪNA > Pamatinformācija, lai skatītu bezmaksas datu derīguma termiņu.

• Kad beidzas bezmaksas datu periods, nepieciešams atkārtoti apmaksāt savu 4G datu plānu, izmantojot lietotni, lai varētu 
turpināt izmantot IoT un OTA funkcijas.

• Ja 4G dati netiks atkārtoti apmaksāti, SIM karte darbosies 2 gadus. Šo 2 gadu laikā atkārtotu apmaksu un aktivizēšanu var veikt 
jebkurā laikā. Tomēr pēc 2 gadiem to vairs nevar aktivizēt. Aparatūras komponenti jānomaina, izmantojot pēcpārdošanas 
servisu. Jums jāmaksā arī remonta un apkopes darbu maksa.

Aparātprogrammatūras atjauninājumi
Mēs periodiski atjaunināsim programmaparatūru, lai novērstu drošības ievainojamības un uzlabotu esošos līdzekļus. Pēc 
programmaparatūras atjaunināšanas varat izmantot jaunus līdzekļus un iegūt labāku lietotāja pieredzi. Kad būs pieejama 
jauna programmaparatūras versija, lietotnē saņemsit uznirstošo paziņojumu. Lai pabeigtu atjaunināšanu, izpildiet 
uznirstošajā logā redzamos norādījumus. Programmaparatūras atjaunināšana parasti ilgst 10-15 minūtes.
Lai manuāli meklētu atjauninājumus, dodieties uz Iestatījumi > PĻAUJMAŠĪNA > Ierīces pārvaldība > Programmaparatūras 
versija.
Lai veiksmīgi atjauninātu programmaparatūru, jāizpilda šādi nosacījumi:
- Pļaujmašīna ir uzlādes stacijā.
- Pļaujmašīna ir pievienota tīklam, un signāls ir spēcīgs (izmantojot 4G vai Wi-Fi).
- Akumulatora uzlādes līmenis ir lielāks par 20%.
- Nākamajā stundā nav ieplānots neviens pļaušanas uzdevums.

PIEZĪME. Dažu jaunu līdzekļu dēļ lietotne un pļaujmašīna var būt jāatjaunina uz noteiktām versijām un jaunākām versijām. 
Papildinformāciju skatiet mūsu laidiena piezīmēs.

BRĪDINĀJUMS
• Atjaunināšanas laikā neizslēdziet ierīci un neveiciet citas darbības.
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PIEZĪMES.
1. Daži faktori, piemēram, augsta temperatūra un neregulāra virsma, var ietekmēt precizitāti, līdz ar to pļaujmašīna nespēj 

efektīvi izvairīties no šķēršļa.
2. Ultraskaņas sensors nespēj noteikt šķēršļus, kas ir mazāki par 15 cm. Ja pļaujmašīna automātiski neizvairās no zema šķēršļa, 

lūdzu, ņemiet vērā, ka tas nav pļaujmašīnas darbības traucējums.
3. Ja pļaujmašīna testē karti vai pļaušanas uzdevuma beigās malas griešanas režīmā, ultraskaņas sensors netiks iedarbināts.

Ultraskaņas sensors (papildu)
Specifiski modeļi ir aprīkoti ar ultraskaņas sensoru. Detalizētu informāciju skatiet sadaļā 1.8. Specifikācijas. Ultraskaņas sensors tiek 
pārdots arī atsevišķi, un to var uzstādīt visiem Navimow modeļiem. Konsultējieties ar izplatītāju, lai saņemtu papildu informāciju.

Ultraskaņas sensors izmanto skaņas viļņus, lai mērītu attālumu no šķēršļa, lai pļaujmašīna no tā varētu izvairīties automātiski. 
Izmantojot ultraskaņas sensoru, pļaujmašīnai var būt augstāka drošības veiktspēja un tā var strādāt efektīvāk.

3.9. Izvairīšanās no šķēršļiem

Izvairīšanās no šķēršļiem funkcijas ir paredzētas, lai palielinātu pļaujmašīnas veiktspēju un drošību. 

Bufera sensors
Navimow priekšējā gumijas buferī ir uzstādīti sensori šķēršļu noteikšanai. Kad buferis sadursies ar šķērsli un iedarbinās sensoru, 
pļaujmašīna dosies atpakaļ un izvairīsies no šķēršļa.

PIEZĪMES.

• Navimow spēj izvairīties no objektiem pēc sadursmes ar tiem. Tomēr pirms pļaušanas joprojām ieteicams savākt visu lieko.

• Ja jūsu pagalmā ir daudz koku un nepārtraukti šķēršļi, iesakām uzstādīt ultraskaņas sensoru aktīvai izvairīšanās no šķēršļiem.
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Ultraskaņas sensora uzstādīšana
Uzstādīšanas norādījumi:

≥4s

1. Izslēdziet pļaujmašīnu. 2. Noņemiet pārsegu.

3. Pievienojiet sakaru spraudni. 4. Izmantojiet sešskaldņu atslēgu, lai pievilktu abas skrūves.

3.10. VisionFence sensors (papildaprīkojums)

VisionFence sensors var ievērojami uzlabot Navimow šķēršļu atpazīšanas un izvairīšanās spējas. Tas tiek pārdots arī atsevišķi, 
un to var uzstādīt visiem Navimow modeļiem. Konsultējieties ar izplatītāju, lai saņemtu papildu informāciju.

VisionFence sensors ir izstrādāts, lai panāktu precīzu izvairīšanos no šķēršļiem, identificējot un aprēķinot zālienā un ārpus 
zāliena esošus objektus. Ja signāls ir vājš, pļaujmašīna sāks izvairīties no šķēršļiem, vizuāli tos atpazīstot. Pateicoties 
uzlabotajam vizuālās atpazīšanas algoritmam, sensors var identificēt šķēršļus un sākt izvairīties no šķēršļiem, kad pļaujmašīna 
atrodas aptuveni 0,3 m attālumā no tiem. Ar VisionFence sensoru pļāvējs var izvairīties no dažiem šķēršļiem, piemēram, 
kokiem un puķupodiem, neuzstādot tos kā aizliegtās zonas. Tomēr pastāv zināma varbūtība, ka VisionFence sensors neatpazīs 
šķēršļus, kas ir pārāk mazi (īsāki par 10 cm garumā un platumā), pārāk plāni, sasvērti, karājas vai viegli sajaucami ar zālienu. 
Piemēram, stiepļu žogi, sūnas, dekoratīvā zāle, krūmi, netīrumi, saknes, lapas utt.
Ja ir uzstādīts VisionFence sensors, pļaujmašīna ir pielāgojamāka sarežģītiem pagalmiem. Kad satelīta signāls ir vājš zonās ar 
sarežģītu izkārtojumu, VisionFence sensors var identificēt zāliena malu un ļaut pļaujmašīnai turpināt pļaut zālienu.
Atšķirti no pļaujmašīnas VisionFence sensoram ir savs Wi-Fi modulis, lai pieslēgtos internetam. VisionFence sensors var 
darboties normāli bez tīkla, bet, ja nepieciešams atjaunināt programmaparatūru, tam jābūt savienotam ar Wi-Fi tīklu. 
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VisionFence sensora instalēšana

VisionFence sensora iestatījuma maiņa

Varat doties uz sadaļu Iestatījumi > PĻAUJMAŠĪNA > VisionFence sensors, lai ieslēgtu/izslēgtu sensoru, pārbaudītu sensora 
programmaparatūras versiju un konfigurētu sensora tīkla iestatījumu.

≥4s

PĻAUJMAŠĪNA APP

XXXXXXXXX

XXXXXXXXX

XXXXXXXXX

XXXXX

XXXXXXXXX

XXXXXXXXX
XXXXX

XXXXXXXXX
XXXXX

XXXXXXXXX
XX

XXXXXXXXX

XXXXXXXXX

4. Novietojiet gumijas atdurus un buferus 
pret pļaujmašīnas virsmu.

3. Pievienojiet kontaktdakšu. 

1. Izslēdziet pļaujmašīnu. 2. Noņemiet pārsegu.

5. Pievelciet skrūves. 6. Uzlieciet dekoratīvo pārsegu.

7. Ieslēdziet pļaujmašīnu. 8. Pieskarieties pie VisionFence sensora 
lietotnē Navimow, lai konfigurētu tīklu.

PIEZĪMES.
1. VisionFence sensors var nedarboties pareizi vāja apgaismojuma situācijās, kā rezultātā dažos sarežģītos pagalmos ir ierobežota 

izvairīšanās no šķēršļiem veiktspēja.
2. Tīriet VisionFence sensora lēcu, regulāri uzsmidzinot uz tā ūdeni, lai nepieļautu, ka lēcu aizsedz traipi vai dubļi.
3. Lai nodrošinātu vislabāko izvairīšanos no šķēršļiem, ieteicams šķēršļus, kas ir lielāki par 1 m un mazāki par 0,1 m diametrā, 

noteikt kā aizliegtās zonas.
4. Lai atjauninātu VisionFence programmaparatūru, vispirms savienojiet to ar Wi-Fi tīklu. Pārliecinieties, vai uzlādes stacija atrodas 

arī 2,4 GHz Wi-Fi tīkla pārklājumā. 
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3.11. Piederumi (papildaprīkojums)

Tālāk minētie piederumi tiek pārdoti atsevišķi. Lai uzzinātu vairāk, konsultējieties ar izplatītāju.

Antenas pagarinājuma komplekts

Antenas pagarinājuma komplekts ir paredzēts antenas uzstādīšanai uz sienas vai jumta, uzlabojot 
satelīta signālu.

Centrālais statnis×1Pagarinājuma kabelis×10m Pagarinājuma caurule×4 Pašvītņotājskrūve×4Uzstādīšanas pamatne×1

UZMANĪBU!
Ikreiz, kad tiek mainīta antenas atrašanās vieta, esošo karti vairs nevar izmantot. Lūdzu, izveidojiet jaunu karti 
savam zālienam.

Pārskats 

Uzstādīšana

Savienojiet pagarinājuma kabeli ar uzlādes staciju. Ja kabelis joprojām nav pietiekami garš, pievienojiet vēl vienu 10 m 
pagarinājuma kabeli. Pagarinājuma kabeļa kopējais garums var būt 20 m. Ievietojiet kontaktdakšu piemērotā elektrotīkla 
kontaktligzdā.

Piestipriniet centrālo statni uz uzstādīšanas pamatnes. Uzstādiet GNSS antenu.
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Turiet GNSS antenu vietā, kur vēlaties to uzstādīt. Pārliecinieties, vai antenas augšējā virsma ir vērsta taisni uz augšu. Kad 
antenas signāla indikators pastāvīgi deg zaļā krāsā, signāls ir spēcīgs.

Pārliecināties, ka 
nekas nebloķē 
antenu.

• Koka virsmai pamatni vienkārši nostipriniet ar pašvītņotājskrūvēm.

• Cietākām virsmām (piemēram, betonam, ķieģelim un akmenim) izurbiet divus 8 mm caurumus, ievietojiet dībeļus un pēc tam nostipriniet 
pamatni, pievelkot skrūves. 

Aplokus var pagriezt, 
lai regulētu antenas 
leņķi un centrālā 
statņa garumu.

Augšējā virsma

Nodrošiniet uzstādīšanas pamatni.
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Asmeņi

Veiciet regulāru asmeņu maiņu. Padomus un ceļvežus par asmeņu maiņu skatiet sadaļā 4.2. Asmeņu maiņa. 

Rezerves asmeņi un skrūves 

 12  12
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4. Apkope

Lai sasniegtu labākus pļaušanas rezultātus un pagarinātu kalpošanas laiku, pārliecinieties, ka pļaujmašīna ir tīra un asmeņi 
ir labā stāvoklī. Pieaugušajiem, katru nedēļu, jāveic pārbaude un apkope. Visas bojātās vai nolietotās daļas jānomaina. 
NEVEICIET apkopi, ja jums kājās ir vaļēja tipa sandales vai kājās nav apavi. Veicot pļaujmašīnas apkopi, vienmēr valkājiet 
garas bikses un darba apavus.

4.1. Tīrīšana

Rūpīgi notīriet pļaujmašīnas ārpusi ar mīkstu suku vai drānu. NETĪRIET ar spirtu, benzīnu, acetonu vai citiem 
kodīgiem/gaistošiem šķīdinātājiem. Šīs vielas var bojāt pļaujmašīnas izskatu un iekšējo struktūru.
Lai nodrošinātu pareizu pievienošanu dokstacijai, periodiski pārbaudiet un notīriet uzlādes staciju no gružiem un dubļiem. 
Pārliecinieties, ka neviena no uzlādes stacijas, pagarinājuma kabeļa un barošanas avota savienojošām daļām nav 
nosprostota.

A. Šasija un asmeņa disks
Ja šasija un asmeņa disks ir netīrs, notīriet to ar birsti vai ūdens šļūteni. NEIZMANTOJIET augstspiediena mazgājamo mašīnu. 
Vienlaikus pārliecinieties, ka asmeņa disks brīvi rotē un asmeņi var brīvi pagriezties.
UZMANĪBU! Augstspiediena ūdens var iekļūt blīvējumos un sabojāt elektroniskās un mehāniskās detaļas.

B. Asmens spārns
Regulāri pārbaudiet asmens spārnu. Ja uz asmens spārna uzkrājas dubļi, zāles šķembas vai citi priekšmeti, notīriet tos ar sausu 
birsti vai skrāpi.

C. Riteņi
Zāle uz riteņiem var ietekmēt pļaujmašīnas darbību, braucot pa nogāzēm. Lai nodrošinātu stingru saķeri, noņemiet starp 
riteņiem iesprūdušos dubļus vai citus svešķermeņus.

D. Priekšējie riteņi (universāli riteņi)
Regulāri pārbaudiet un tīriet universālos riteņus. Ja riteņi ir iestrēguši, notīriet gružus un ieeļļojiet riteņus.

E. Lietus sensors
Regulāri pārbaudiet, vai lietus sensors nav pārklāts ar dubļiem, zāli vai citiem svešķermeņiem. To var nomazgāt vai notīrīt ar 
mīkstu birsti. Pēc tīrīšanas nosusiniet sensora apgabalu.

BRĪDINĀJUMS
• Pirms tīrīšanas pārliecinieties, ka pļaujmašīna ir izslēgta.

• Ja pļaujmašīna ir apgriezta otrādi, tā ir jāizslēdz. 
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Asmeņu nomaiņa
Izslēdziet pļaujmašīnu.
Lai izvairītos no saskrāpēšanas, novietojiet pļaujmašīnu uz mīkstas un tīras virsmas otrādi apgrieztā stāvoklī.
Lai atskrūvētu trīs skrūves, izmantojiet krustiņa skrūvgriezi.
Noņemiet skrūves un asmeņus. 

Piestipriniet jaunos asmeņus un skrūves (griezes moments: 1 N-m). Pārliecinieties, ka asmeņi var brīvi griezties. 

Piezīme. Pēc asmeņu un skrūvju piestiprināšanas asmeņi joprojām šķitīs vaļīgi. Skatiet punktu Asmens sadaļā 1.4. Daļas un funkcijas.

4.2. Asmeņu nomaiņa

Ja pļaujmašīna tiek regulāri lietota, ik pēc 1–2 mēnešiem ir ieteicams nomainīt asmeņus un skrūves, lai nodrošinātu drošību un 
labākus pļaušanas rezultātus. Lai nodrošinātu drošu pļaušanas sistēmu, visi trīs asmeņi un to skrūves ir jānomaina vienlaicīgi.

BRĪDINĀJUMS
• Veicot asmens pārbaudi vai apkopi, valkājiet biezus cimdus.

• Izmantojiet tikai pareizā tipa skrūves un oriģinālos asmeņus, ko apstiprinājis Segway. Asmens modelis: HA002E.

• NEIZMANTOJIET skrūves atkārtoti. Šāda rīcība var izraisīt nopietnas traumas. 
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4.3. Transportēšana

Lai aizsargātu pļaujmašīnu, transportēšanai lielos attālumos izmantojiet oriģinālo iepakojumu. Pirms izstrādājuma 
pacelšanas, pārvietošanas vai citāda veida transportēšanas izslēdziet to. Rīkojieties ar pļaujmašīnu uzmanīgi un izvairieties no 
izstrādājuma pakļaušanas pārmērīgam spēkam, piemēram, mešanas un spēcīga spiediena. Nekad neceliet pļaujmašīnu vai 
nenesiet to, kamēr motors darbojas.

Pareiza pārvietošana vai pacelšana
Pļaujmašīnu turiet aiz roktura, tā, lai asmeņa disks būtu vērsts prom no jūsu ķermeņa.

UZMANĪBU!
Lai izvairītos no pļaujmašīnas un/vai uzlādes stacijas bojājumiem, NECELIET pļaujmašīnu aiz roktura, kad tā ir 
novietota uzlādes stacijā. Pirms pļaujmašīnas pacelšanas izņemiet pļaujmašīnu no uzlādes stacijas.

4.4. Akumulators

• Pirms novietot glabāšanā, izslēdziet pļaujmašīnu un uzlādējiet akumulatoru vismaz līdz 85%, lai izvairītos no pārāk lielas 
izlādes un elektrisko komponentu bojājumiem. Pļaujmašīnu uzglabājot ilgstoši, uzlādējiet to ik pēc 120 dienām.

• Ierobežotā garantija neattiecas uz akumulatora bojājumiem, kas radušies pārāk lielas izlādes dēļ.

• NELIETOJIET un NEUZGLABĀJIET akumulatoru ārkārtējos temperatūras apstākļos, t.i., virs +50 °C (122 °F) vai zem -20 °C (-4 °F).

• Temperatūras aizsardzība tiks aktivizēta 0 °C (32 °F)/50 °C (122 °F) temperatūrā, akumulators netiks uzlādēts, ja vien 
temperatūra nesasniedz 5 °C (41 °F) vai augstāku/nesasniedz 45 °C (113 °F) vai zemāku temperatūru.

Ja akumulatora temperatūra ir pārāk augsta vai pārāk zema, pļaujmašīna nesāks pļaut. Jūs saņemsiet arī pašpiegādes 
paziņojumu Navimow lietotnē.

PIEZĪME. Akumulatora darbības laiks ir atkarīgs no tā, cik bieži izstrādājums tiek izmantots, un no kopējā darba stundu skaita. 
Ja darbības laiks ir ievērojami īsāks nekā parasti ar pilnu uzlādi vai zāliens nav labi nopļauts, apsveriet iespēju nomainīt 
akumulatoru. 
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BRĪDINĀJUMS
• Izmantojiet tikai oriģinālo baterijas paku vai tāda paša modeļa baterijas paku, kā norādījis uzņēmums Segway. Katrā 

pļaujmašīnā ir viena baterijas paka.

• Atkarībā no konkrētā pļaujmašīnas modeļa akumulatora nominālā ietilpība ir 5200 mAh, 7800 mAh vai 10 400 mAh.

• Neizmantojiet neuzlādējamās baterijas. Lai uzlādētu akumulatoru, izmantojiet tikai šīs ierīces komplektācijā iekļauto 
noņemamo barošanas avotu. Eiropas Savienībai: izmantojiet tikai ar NBW32D002D5N - ES barošanas avotu. Apvienotajā 
Karalistē: izmantojiet tikai ar NBW32D002D5N - Apvienotās Karalistes barošanas avotu.

• NEDEMONTĒT un NEDURT akumulatora korpusu. Lai novērstu īsslēgumu, turiet akumulatoru tālāk no metāla 
priekšmetiem. Sargājiet no uguns, karstuma un tiešiem saules stariem.

• Lai iegūtu informāciju par bateriju un elektrisko ierīču atkritumiem, sazinieties ar sadzīves atkritumu apsaimniekošanas 
dienestu, vietējo vai reģionālo atkritumu apsaimniekošanas biroju vai tirdzniecības vietu.

• Akumulatora nodalījumu nav paredzēts atvērt regulāri. Atveriet akumulatora nodalījumu tikai tad, ja ir jāmaina 
akumulators.

• Baterijas paka satur elektrolītus. Ja elektrolīts saskaras ar ādu, nekavējoties nomazgājiet ādu ar ziepēm un ūdeni. Ja 
elektrolīts saskaras ar acīm, nekavējoties izsauciet medicīnisko palīdzību un vismaz 15 minūtes skalojiet acis ar lielu 
ūdens daudzumu; acis nedrīkst berzēt. 

Atskrūvējiet 4 skrūves akumulatora nodalījumā. 

Izņemiet baterijas paku un nomainiet to ar jaunu.
Pievienojiet tapas un pievelciet visas skrūves.

Atvienojiet abas tapas.

1 2

2

Akumulatora nomaiņa
Izslēdziet pļaujmašīnu.
Novietojiet pļaujmašīnu uz mīkstas un tīras virsmas otrādi apgrieztā stāvoklī.
Ar krustiņa skrūvgriezi atskrūvējiet 6 skrūves akumulatora nodalījumā.
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4.5. Barošanas avots

• Atvienojiet strāvas padevi šādos gadījumos:
- pirms aizsprostojuma tīrīšanas;
- pirms mašīnas pārbaudes, tīrīšanas vai darba ar to;
- pēc sadursmes ar svešķermeni, lai pārbaudītu, vai mašīna nav bojāta.

• Regulāri pārbaudiet vadu, tapu, korpusu un citas detaļas. Ja konstatēti bojājumi vai novecošanās pazīmes, nekavējoties 
pārtrauciet lietošanu.

BRĪDINĀJUMS
• NELIETOJIET bojātu barošanas avotu. Ja barošanas vads ir bojāts, tas jānomaina ražotājam, tā apkopes pārstāvim vai līdzīgi 

kvalificētām personām, lai izvairītos no apdraudējuma. Ja pagarinājuma kabelis ir bojāts, lūdzu, nomainiet to ar Segway 
apstiprināto 10 metrus garo kabeli.

• NEPIEVIENOJIET bojātu vadu strāvas padevei un nepieskarieties bojātam vadam vai pagarinājuma kabelim, pirms tas nav 
atvienots no strāvas kontaktligzdas. Bojāti vadi var radīt kontaktu ar daļām zem sprieguma.

• NEIZMANTOJIET barošanas avotu kopā ar citiem izstrādājumiem vai akumulatoriem, pretējā gadījumā pastāv traumu, 
aizdegšanās vai elektriskās strāvas trieciena risks. Izstrādājuma drošību nevar garantēt, ja tiek izmantotas citas, nevis 
oriģinālās baterijas.

• NEUZLĀDĒJIET akumulatoru, ja tam ir noplūde.

• Pagarinājuma kabeli turiet tālāk no kustīgām bīstamām daļām, lai izvairītos no vadu bojājumiem, kas var izraisīt kontaktu ar 
daļām zem sprieguma.

Ieteikums
Pļaujmašīnu un/vai tās perifērijas ierīces pieslēdziet tikai pie barošanas ķēdes, kas ir aizsargāta ar paliekošās strāvas ierīci 
(RCD), kuras nostrādes strāva nepārsniedz 30 mA.

4.6. Uzglabāšana

• Pirms glabāšanas izslēdziet pļaujmašīnu un uzlādējiet akumulatoru vismaz līdz 85%, lai izvairītos no pārāk lielas izlādes, 
kas var izraisīt neatgriezeniskus bojājumus.

• Uzglabāt vēsā un sausā vietā telpās. Saules gaismas un ārkārtēju temperatūru (gan karstu, gan aukstu) iedarbība paātrinās 
sastāvdaļu novecošanās procesu un var neatgriezeniski sabojāt akumulatoru.

• Pļaujmašīnu, uzlādes staciju un barošanas avotu turiet tālu no karstuma avotiem (piemēram, krāsnīm, radiatoriem u.c.) vai 
ķīmiskām vielām. Aizsargājiet barošanas avotu pret mitrumu un uzglabājiet to labi vēdināmā vietā.

BRĪDINĀJUMS
Ja pastāv pērkona negaisa risks, atvienojiet barošanas avotu no strāvas kontaktligzdas. Atvienojiet visus kabeļus un vadus, kas 
savienoti ar uzlādes staciju. Pievienojiet atkal, kad vairs nepastāv pērkona negaisa risks.

Papildu prasības uzglabāšanai ziemā

• Pļaujmašīna
Pirms glabāšanas pļaujmašīnu rūpīgi notīriet. Pārbaudiet detaļas, kas pakļautas nodilumam, piemēram, asmeņus. Ja 
asmeņi ir sliktā stāvoklī, salabojiet vai nomainiet tos. Uzglabājiet pļaujmašīnu sausā un no sala pasargātā vietā; 
pļaujmašīnai jābūt novietotai uz visiem riteņiem un vēlams oriģinālajā iepakojumā.

• Uzlādes stacija un GNSS antena
Atvienojiet barošanas avotu no strāvas kontaktligzdas un atvienojiet no uzlādes stacijas. Atvienojiet GNSS antenu no 
uzlādes stacijas un nolaidiet to no statīva vai antenas pagarinājuma komplekta. Turiet uzlādes staciju un GNSS antenu 
iekštelpās un ārpus tiešas saules gaismas.

Papildinformāciju skatiet https://navimow.zendesk.com/hc/en-001/articles/11039122526489
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4.7. Pārstrāde un nolietota materiāla utilizācija
NERĪKOJIETIES ar šo izstrādājumu kā ar sadzīves atkritumiem. Lai iegūtu informāciju par pārstrādi, sazinieties ar sadzīves 
atkritumu apsaimniekošanas dienestu, pašvaldību vai tirdzniecības vietu.

BRĪDINĀJUMS
NEIZMETIET šo izstrādājumu atkritumu poligonā, nededziniet to vai nejauciet kopā ar sadzīves atkritumiem. Elektrisko 
komponentu dēļ var rasties apdraudējums vai nopietni ievainojumi.

4.8. Cita informācija

• Lai nodrošinātu normālu un drošu darbību, visām skrūvēm, uzgriežņiem un bultskrūvēm ir jābūt cieši pievilktām.

• Izstrādājuma komplektācijā iekļautās riepas uz riteņa uzmontē profesionāls remontatslēdznieks. Riteņu noņemšana ir 
sarežģīta, un nepareiza montāža var izraisīt nestabilitāti un darbības kļūmes.

• Lai nodrošinātu labu protektora saķeri, regulāri tīriet dzenošos riteņus (aizmugurējos riteņus), notīrot dubļus ar birsti.

• Šasijas nodalījumu aiz bufera drīkst atvērt un atkārtoti aizzīmogot TIKAI pilnvaroti servisa speciālisti. Ja apkopi veic patstāvīgi, 
ierobežotā garantija var tikt anulēta.

PIEZĪME: APDROŠINĀŠANA
JŪSU APDROŠINĀŠANAS POLISE VAR NESEGT NELAIMES GADĪJUMUS, KAS SAISTĪTI AR ŠĪ IZSTRĀDĀJUMA LIETOŠANU. 
LAI NOSKAIDROTU, VAI APDROŠINĀŠANA SEDZ ZAUDĒJUMUS, SAZINIETIES AR SAVU APDROŠINĀŠANAS SABIEDRĪBU 
VAI AĢENTU.

54



5. BUJ un traucējummeklēšana

Šajā shēmā ir pieejams ceļvedis, kas palīdz identificēt problēmu un, ja iespējams, veikt labojumus patstāvīgi. Ja problēmu nevar 
atrisināt, sazinieties ar pilnvarotu izplatītāju vai remontdarbu veicēju.

Anormāla vibrācija pļaujmašīnas darbības laikā

Aizkavējusies pļaujmašīnas kustība, iestatot 
robežu lietotnē

Pļaujmašīna nebrauc atpakaļ uz uzlādes staciju

Pļaujmašīna nedarbojas atbilstoši grafikam

1. Pļaujmašīnas GNSS antena ir pārklāta vai bloķēta
2. GNSS antena vai uzlādes stacija ir pārklāta vai 

bloķēta
3. Aparātprogrammatūras versija ir pārāk veca

1. Pārliecinieties, vai pļaujmašīnu nekas neaizsedz.
2. Noņemiet visu, kas pārklāj vai bloķē uzlādes staciju, vai 

pārvietojiet GNSS antenu uz vietu ar labu signālu.
3. Atjauniniet uz jaunāko aparātprogrammatūru

1. Kad pļaujmašīna temperatūra normalizējas, 
mēģiniet vēlreiz uzlādēt.

2. Pievienojiet uzlādes staciju strāvas padevei un 
pievienojiet to strāvas kontaktligzdai.

3. Notīriet kontaktu sloksni.

1. Pārliecinieties, vai STOP poga ir pilnībā atlaista. 
Izslēdziet pļaujmašīnu un pārbaudiet, vai STOP pogā 

nav iestrēdzis kāds svešķermenis. Ja jā, izņemiet 
svešķermeni un mēģiniet pļaut vēlreiz.

2. Uzlādējiet pļaujmašīnas akumulatoru līdz ≥85%.
3. Ja tiek aktivizēts lietus sensors, pļaujmašīna nevar 

sākt darbību. Pagaidiet, līdz ūdens izžūst, vai izslēdziet 
lietus sensoru lietotnē.

1. Novecojusi baterijas paka
2. Zāliena stāvoklis (gara zāle, mainīts dārza 

plānojums utt.)

1. Poga STOP ir nospiesta vai iestrēgusi, un 
pļaujmašīnu nevar automātiski startēt
2. Zems akumulatora uzlādes līmenis

3. Ūdens uz lietus sensora

1. GNSS antena ir bloķēta
2. Uzlādes staciju aizsedz vai bloķē šķēršļi

3. Priekšmeti bloķē pļāvēja augšējo virsmu, tāpēc 
iebūvētā GNSS antena nevar labi uztvert signālu

Noņemiet visus šķēršļus, kas pārklāj, bloķē vai ietver 
uzlādes staciju un antenu.

1. Augsta/zema akumulatora temperatūra
2. Uzlādes stacija nav pievienota strāvas 

kontaktligzdai
3. Kontaktu sloksne ir netīra

1. Nomainiet baterijas paku.
2. Tā ir normāla parādība.

Bojāts asmeņa disks

Novecojusi baterijas paka Nomainiet baterijas paku.

Nestabils Bluetooth signāls

Pārbaudiet asmeņus un asmeņa disku. Nomainiet, ja bojāti vai 
nodiluši. Asmeņa disks jānomaina pilnvarotam tehniķim.

Iestatot robežu, esiet tuvu pļaujmašīnai (6 metru rādiusā).

Iespējamie cēloņiProblēma Risinājumi

Pļaujmašīna nevar pastāvīgi iegūt precīzu GPS 
atrašanās vietu

Lai pilnībā uzlādētu pļaujmašīnu, nepieciešams 
mazāk laika

Pļaujmašīna netiek uzlādēta vai uzlādes stacijā 
automātiski izslēdzas

Īsāks darba laiks ar pilnu uzlādi

Pļaujmašīna ir iestrēgusi

Pļaujmašīna izbrauc ārpus robežas

Pļāvējs atsevišķās zonās nepārvietojas regulārā 
režīmā

Zonā ir šķēršļi Pļaujmašīna automātiski noregulēs savu kustības ceļu un 
atsāks darbu.

1. Riteņi dubļu vai zāles dēļ zaudēja vilci
2. Mīksts segums, piemēram, smiltis

3. Dziļš grāvis

1. Riteņi dubļu vai zāles dēļ zaudēja vilci
2. Robeža ir iestatīta slīpumā

3. Vāja satelīta signāla uztveršana

1. Noņemiet visu, kas iestrēdzis pie riteņiem.
2. Mainiet robežas atrašanās vietu.

3. Mēģināt antenu uzstādīt salīdzinoši atklātā telpā, lai 
antenai būtu skaidrs skats uz debesīm, kur vismaz 110° 

no debesīm ir neaizsegti.

1. Noņemiet visu, kas iestrēdzis pie riteņiem.
2. Ja nepieciešams, iestatiet mīkstos laukumus kā 

aizliegtās zonas.
3. Aizpildiet spraugu un saglabājiet zāliena virsmas 

līmeni un līdzenu.

Nelīdzena vai nevienmērīga pļaušana

Pļaujmašīnu nevar ieslēgt Akumulators ir pārāk izlādējies Ievietojiet pļaujmašīnu uzlādes stacijā, pilnībā uzlādējiet to 
un restartējiet pļaujmašīnu.

Pļaujmašīnu nevar savienot ar Wi-Fi tīklu
1. Pļaujmašīna ir pārāk tālu no maršrutētāja

2. Wi-Fi tīkls nav 2,4 GHz
3. Wi-Fi atļauja nav piešķirta Navimow lietotnei

1. Novietojiet pļaujmašīnu tuvāk maršrutētājam.
2. Pievienojiet pļaujmašīnu 2,4 GHz Wi-Fi tīklam.

3. Piešķiriet atļauju lietotnei.

1. Iepriekš iestatītais pļaušanas laiks ir nepietiekams
2. Asmeņi ir truli

3. Zāle ir pārāk augsta
4. Asmeņi nevar saliekties normāli

1. Noregulējiet pļaušanas laiku tā, lai tas atbilstu pļaušanas 
laukumam un pļaujmašīnai pietiktu laika uzdevuma izpildei.

2. Nomainiet asmeņus.
3. Iestatiet griešanas augstumu augstākā līmenī un pēc tam 

pakāpeniski samaziniet līdz vēlamajam augstumam..
4. Notīriet asmeņus.
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Iespējamie cēloņiProblēma Risinājumi

Pļaujmašīna pati pļauj zālienu bez jebkādas manuālas 
iejaukšanās

1. Manuālais pļaušanas režīms (sāciet pļaut, 
izmantojot programmu vai nospiežot 

pļaujmašīnas pogas)
2. Pļaušanas grafiks

3. Lietus sensors

1. Ja iepriekš sākāt manuālo pļaušanas režīmu, pļaujmašīna 
turpinās strādāt līdz 100% pļaušanas uzdevuma pabeigšanai.
Kad baterijas uzlādes līmenis ir zemāks par 10%, pļaujmašīna 
atgriezīsies uzlādes stacijā. Kad baterija ir uzlādēta līdz 85%, 

pļaujmašīna automātiski atsāks iepriekšējo pļaušanas 
uzdevumu. Kad pļaušanas uzdevums būs pabeigts (100%), 

pļaujmašīna izies no manuālā pļaušanas režīma.
2. Ja esat uzstādījis pļaušanas grafiku (un iepriekš nesākāt 

manuālo pļaušanu), pļaujmašīna automātiski sāks pļaušanas 
uzdevumu atbilstoši grafikam.

Kad baterijas uzlādes līmenis ir zemāks par 10%, pļaujmašīna 
atgriezīsies uzlādes stacijā. Kad baterija ir uzlādēta līdz 85%, 

pļaujmašīna automātiski atsāks iepriekšējo pļaušanas 
uzdevumu, līdz uzdevums būs pabeigts (100%).

3. Kad tiek aktivizēts lietus sensors, pļaujmašīna apturēs 
uzdevumu un atgriezīsies uzlādes stacijā. Kad lietus sensorā 

ūdens ir izžuvis, darbs tiks automātiski turpināts līdz 
pļaušanas uzdevuma pabeigšanai. Taču, ja ir pagājis 

plānotais laiks, pļaujmašīna pļaušanu neatsāks.

Pļaujmašīna nepļauj zāli, vai arī pļaušanas procesā 
asmeņi pārstāj rotēt

1. Pļaušanas motora strāvaizsardzība
2. Svešķermeņi

3. Izvairīšanās no šķēršļiem
4. Pļaujmašīna nepļauj zāli, atgriežoties 

uzlādes stacijā vai dodoties uz pļaušanas 
sesijas sākuma punktu. Tas ir normāli, un 

pļaujmašīna pļaus zāli tikai uz plānotā 
pļaušanas ceļa.

1. Kad zāle ir pārāk bieza, griešanas motors automātiski 
aktivizēs aizsardzību un pārtrauks rotāciju, kad strāva ir 
pārāk augsta. Šajā brīdī ieteicams palielināt pļaušanas 
augstumu vai izmantot citus pļaušanas instrumentus 

zāliena apgriešanai līdz 6 cm vai zemāk.
2. Pārbaudiet, vai asmeņa diskā vai asmeņos ir iestrēdzis 

svešķermenis, ja tāds ir, iespējami ātri to izņemiet.
3. Kad pļaujmašīna izvairās no šķēršļa, bufera sensors 

īslaicīgi izslēgs asmeņus. Kad šis aizsardzības mehānisms 
tiks izslēgts, asmeņi turpinās rotēt.

4. Normāli

1. Pļaujmašīnas kustīgā trajektorija ir atkarīga no satelīta 
pozicionēšanas, reizēm neprecīza pozicionēšana var novest 

pie nenopļautām zonām, bet nenopļautās zonas tiks 
apstrādātas pēc vēl dažiem pļaušanas apļiem.

2. Ja pļaušanas laikā rodas šķērslis, pļaujmašīna izvairīsies no 
šķēršļa, kā rezultātā atsevišķas platības var nenopļaut. Tas ir 

normāli, un tiks pievienota jauna funkcija, lai pļaujmašīna 
nopļautu neapstrādāto platību ar šķēršļiem.

3. Ja zāle ir lielāka par 15 cm, tiks iedarbināts ultraskaņas 
sensors un pļaujmašīna izvairīsies no zonām ar augstu zāli.

Noteiktas zonas nav nopļautas
1. Neprecīza pozicionēšana
2. Izvairīšanās no šķēršļiem

3. Gara zāle
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Ja rodas darbības novirze, lietotnē un pļaujmašīnas displejā tiek parādīts kļūdas kods. Tālāk ir kļūdu kodu saraksts, to nozīme un 
rīcība:

1001

1002

1003

1004

1005

1008

1009

Pļaušanas motora inicializēšana 
neizdevās

Pļaušanas motora maksimālā 
spriegumaizsardzība

Pļaušanas motora minimālā 
spriegumaizsardzība

Pļaušanas motora maksimālā 
strāvaizsardzība

Pļaušanas motora 
pretnoslāpšanas aizsardzība

Pļaušanas augstuma motora 
pretnoslāpšanas aizsardzība

Pļaušanas augstuma motora 
maksimālā strāvaizsardzība

Lūdzu, turiet pļaujmašīnu nekustīgi un mēģiniet to restartēt. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar 
pēcpārdošanas servisu.

Lūdzu, piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas 
servisu. Neizjauciet baterijas paku un pārliecinieties, ka tiek izmantots oriģinālais akumulators.

Lūdzu, uzlādējiet akumulatoru, līdz tā lādiņš ir vairāk nekā 50% (akumulatora indikators kļūst zaļš) 
un pēc tam piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas 
servisu. Neizjauciet baterijas paku un pārliecinieties, ka tiek izmantots oriģinālais akumulators.

Lūdzu, piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas 
servisu.

Savai drošībai vispirms izslēdziet pļaujmašīnu. 1. Pārbaudiet, vai asmeņa disks ir iestrēdzis, 
noņemiet svešķermeņus. 2. Pārbaudiet, vai zāle ir pārāk bieža un blīva, nogrieziet zāli līdz ne vairāk 
kā 6 cm augstumam. Restartējiet pļaujmašīnu un atsāciet pļaušanu. Ja kļūda saglabājas, sazinieties 
ar pēcpārdošanas servisu.

Savai drošībai vispirms izslēdziet pļaujmašīnu. Pārbaudiet, vai virs asmens spārna nav nekādu 
svešķermeņu, piemēram, nopļautās zāles kumšķu, akmeņu utt., un noņemiet tos. Restartējiet 
pļaujmašīnu un noregulējiet pļaušanas augstumu līdz 60 mm, lai pārbaudītu. Ja kļūda saglabājas, 
sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

NozīmeKļūdas kods Risinājums

1010

1018

1020

1021

1022

NCU pašpārbaudes atteice

Pļaušanas augstuma motora 
vadības kļūme

Akumulatora maksimālā 
spriegumaizsardzība

Akumulatora minimālā 
spriegumaizsardzība

Akumulatora izlādēšanās 
aizsardzība

Lūdzu, restartējiet pļaujmašīnu un atsāciet pļaušanu. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar 
pēcpārdošanas servisu.
Lūdzu, restartējiet pļaujmašīnu un atsāciet pļaušanu. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar 
pēcpārdošanas servisu.
Lūdzu, piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas. Ja kļūda saglabājas, atvienojiet pļaujmašīnu no 
uzlādes stacijas un sazinieties ar pēcpārdošanas servisu. Neizjauciet baterijas paku un 
pārliecinieties, ka tiek izmantots oriģinālais akumulators.

Akumulators ir pārāk izlādējies un jānomaina. Ja akumulatora temperatūra ir zemāka par 0 grādiem vai 
augstāka par 48 grādiem, pagaidiet, lai temperatūra atkal kļūst augstāka par 5 grādiem vai zemāka par 
44 grādiem un tikai pēc tam veiciet uzlādi. Pēc uzlādēšanas līdz 50% piespiediet pogu STOP, lai notīrītu 
kļūdu. Ja kļūda saglabājas, atvienojiet pļaujmašīnu no uzlādes stacijas un sazinieties ar pēcpārdošanas 
servisu. Neizjauciet baterijas paku un pārliecinieties, ka tiek izmantots oriģinālais akumulators.

Lūdzu, piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas. Ja kļūda saglabājas, nekavējoties izslēdziet 
pļaujmašīnu un sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

Akumulatora uzlādēšanās 
aizsardzība

Akumulatora temperatūra ir 
pārāk augsta

Akumulatora temperatūra ir 
pārāk zema

Sensoru sistēmas pašpārbaudes 
atteice

Rumbas dzinēja 
pretnoslāpšanas aizsardzība

Rumbas dzinēja virsātruma 
aizsardzība

Inerces mērījumu bloka 
noslieces kļūda

Lūdzu, piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas. Ja kļūda saglabājas, izņemiet pļaujmašīnu no 
uzlādes stacijas un sazinieties ar pēcpārdošanas servisu. Neizjauciet baterijas paku un 
pārliecinieties, ka tiek izmantots oriģinālais akumulators.

Novietojiet pļaujmašīnu ēnā (darba temperatūra: 0-40 grādi pēc Celsija) un pēc tam piespiediet 
pogu STOP uz pļaujmašīnas. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu. Neizjauciet 
baterijas paku un pārliecinieties, ka tiek izmantots oriģinālais akumulators.

Novietojiet pļaujmašīnu siltā vietā (darba temperatūra: 0-40 grādi pēc Celsija) un pēc tam 
piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu. 
Neizjauciet baterijas paku un pārliecinieties, ka tiek izmantots oriģinālais akumulators.

Lūdzu, restartējiet pļaujmašīnu un pēc tam ievietojiet uzlādes stacijā. Ja kļūda saglabājas, 
sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.
Lūdzu, pārbaudiet, vai riteņi nav iestrēguši. Noņemiet svešķermeņus un pēc tam piespiediet pogu 
STOP uz pļaujmašīnas un piespiediet MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. Ja kļūda saglabājas, 
sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.
Lūdzu, piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas un piespiediet MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. Ja 
kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

Lūdzu, turiet pļaujmašīnu vienā līmenī un nekustīgi un restartējiet pļaujmašīnu. Ja kļūda saglabājas, 
sazinieties ar pēcpārdošanas servisu. 

1023

1024

1025

2010

3001

3002

3003

3004
Izslēdziet pļaujmašīnu un paceliet tās aizmugurējos riteņus no zemes, turot aiz pacelšanas roktura. Pēc 
tam ieslēdziet un gaidiet, kamēr aizmugurējais ritenis griežas un notiek kalibrēšana. Pēc kalibrēšanas 
turpiniet darbu tāpat kā parasti. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

Lūdzu, piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas un piespiediet MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. Ja tas 
neizdodas, restartējiet pļaujmašīnu un pēc tam ievietojiet uzlādes stacijā. Ja kļūda saglabājas, 
sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

Lūdzu, restartējiet pļaujmašīnu un pēc tam ievietojiet uzlādes stacijā. Ja kļūda saglabājas, 
sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.3005

3006

Rumbas dzinēja īsslēguma 
aizsardzība

Rumbas dzinēja kalibrācija 
traucēta

Lūdzu, aptuveni 1 minūti pagaidiet, līdz temperatūra kļūst atkal normāla. Pēc tam piespiediet pogu 
STOP uz pļaujmašīnas un piespiediet MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. Ja kļūda saglabājas tajā pašā 
zonā, iestatiet šo zonu kā aizliegto zonu.

Lūdzu, restartējiet pļaujmašīnu un pēc tam ievietojiet uzlādes stacijā. Ja kļūda saglabājas, 
sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.3007

3008

Rumbas dzinēja sakaru kļūda

Rumbas dzinēja 
temperatūras pārsniegšana

Rumbas dzinēja kalibrācijas 
kļūda

Elektroniskās vadības ierīces 
temperatūras pārsniegšana

Motora vadības ierīces 
temperatūras pārsniegšana

Lūdzu, piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas un piespiediet MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. Ja tas 
neizdodas, restartējiet pļaujmašīnu un pēc tam ievietojiet uzlādes stacijā. Ja kļūda saglabājas, 
sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

3010
Lūdzu, restartējiet pļaujmašīnu un pēc tam ievietojiet uzlādes stacijā. Ja kļūda saglabājas, 
sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

Motora vadības ierīces 
pašpārbaudes atteice 

4001 Uzglabāšanas sistēmas kļūda 

4003

4004

4007

4008

4010

Novietojiet pļaujmašīnu ēnā (darba temperatūra: 0-40 grādi pēc Celsija) un pēc tam piespiediet 
pogu STOP uz pļaujmašīnas. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

Bluetooth savienojuma kļūda

IoT savienojuma kļūda

Pļaujmašīnas motora sakaru kļūda

4011 Uzlādes stacijas sakaru kļūda 

Nodrošiniet, lai uzlādes stacija ir pievienota elektrotīkla kontaktligzdai un attālums starp uzlādes 
staciju un pļaujmašīnu nepārsniedz 200 metrus. Lūdzu, piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas un 
piespiediet MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. Ja tas neizdodas, restartējiet pļaujmašīnu un pēc tam 
ievietojiet uzlādes stacijā. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.
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NozīmeKļūdas kods Risinājums

ECU sistēmas pašpārbaudes atteice

Nevar pievienot GNSS antenu

Uzlādes stacijas vadotnes stieples 
kļūda

Uzlādes stacijas maksimālā 
strāvaizsardzība vai 

spriegumaizsardzība

Lūdzu, restartējiet pļaujmašīnu un pēc tam ievietojiet uzlādes stacijā. Ja kļūda saglabājas, 
sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

Lūdzu, pārbaudiet, vai GNSS antena ir pievienota uzlādes stacijai, un pēc tam piespiediet pogu 
STOP uz pļaujmašīnas. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

Lūdzu, vēlreiz pievienojiet uzlādes staciju barošanas avotam un pēc tam piespiediet pogu STOP uz 
pļaujmašīnas. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

4020

5001

5002

5003

6004

6005

6006

6007

6008

6010

6011

6014

Pļaujmašīna nevar atgriezties 
uzlādes stacijā

Pļaujmašīna nevar atgriezties 
uzlādes stacijā

Regulāri tiek aktivizēti bufera 
sensori

Pļaujmašīna ir pacelta

Bufera sensors ir pārāk 
daudzas reizes aktivizēts

Kustības plānošanas kļūda

Kustības plānošanas kļūda

Kustības plānošanas kļūda

Lūdzu, pārliecinieties, ka ceļā neatrodas nekādi šķēršļi un uzlādes stacija ir uzstādīta uz plakanas 
virsmas. Piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas un pēc tam piespiediet HOME+OK, lai atgrieztos. Ja 
kļūda saglabājas, pārbaudiet, vai pēc iepriekšējās kartēšanas un kartes pārveidošanas uzlādes stacija 
un antena ir pārvietotas. Ja kļūdu vēl arvien neizdodas novērst, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

Lūdzu, pārliecinieties, ka ceļā neatrodas nekādi šķēršļi un uzlādes stacija ir uzstādīta uz plakanas 
virsmas. Piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas un pēc tam piespiediet HOME+OK, lai atgrieztos. Ja 
kļūda saglabājas, pārbaudiet, vai pēc iepriekšējās kartēšanas un kartes pārveidošanas uzlādes stacija 
un antena ir pārvietotas. Ja kļūdu vēl arvien neizdodas novērst, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

Lūdzu, noņemiet visus šķēršļus vai uzmanīgi izdariet piesitienu pie sensora, lai to atbrīvotu, un pēc tam 
piespiediet pogu STOP un MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. Ja tas neizdodas, restartējiet pļaujmašīnu un 
pēc tam ievietojiet uzlādes stacijā. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.
Lūdzu, novietojiet pļaujmašīnu uz plakanas virsmas un pārbaudiet, vai priekšējie riteņi ir iesprūduši, 
un pēc tam piespiediet pogu STOP un MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. Ja tas neizdodas, restartējiet 
pļaujmašīnu un pēc tam ievietojiet uzlādes stacijā. Ja tas notiek bieži, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

Lūdzu, noņemiet visus šķēršļus un pēc tam piespiediet pogu STOP un MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. 
Ja tas neizdodas, restartējiet pļaujmašīnu un pēc tam ievietojiet uzlādes stacijā.

Lūdzu, pārvietojiet pļaujmašīnu uz kādu plakanu vietu robežu ietvaros, un piespiediet pogu STOP, lai 
notīrītu kļūdas kodu. Piespiediet MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. Lūdzu, iestatiet kā aizliegto zonu to 
zonu, kurā pļaujmašīna bieži iestrēgst.

Lūdzu, pārbaudiet, vai pļaujmašīna ir iestrēgusi. Noņemiet svešķermeņus un pēc tam piespiediet 
pogu STOP uz pļaujmašīnas un piespiediet MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. Lūdzu, iestatiet kā 
aizliegto zonu to zonu, kurā pļaujmašīna bieži iestrēgst.

Lūdzu, noņemiet pļaujmašīnu no šķēršļiem un novietojiet uz kādas plakanas virsmas robežu ietvaros. 
Nospiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas un nospiediet MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. Lūdzu, iestatiet 
kā aizliegto zonu to zonu, kurā pļaujmašīna bieži iestrēgst.

PIEZĪME. Kļūdu kodi 8001-8006 ir saistīti ar VisionFence sensoru. Ja uz pļaujmašīnas ir uzstādīts VisionFence sensors, šie kļūdu kodi var tikt 
parādīti lietotnē un pļaujmašīnas displejā.

4013 Ultraskaņas moduļa sakaru 
kļūda 

Nodrošiniet, lai ultraskaņas sensora kabeļi ir pareizi pievienoti, un pēc tam restartējiet 
pļaujmašīnu. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

5005

6002

6003

GNSS antenas datu kļūda

Pļaujmašīna atrodas ārpus robežas

Pļaujmašīna ir apgāzusies

Lūdzu, vēlreiz pievienojiet GNSS antenu uzlādes stacijai un pēc tam piespiediet pogu STOP uz 
pļaujmašīnas. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

Lūdzu, novietojiet pļaujmašīnu uz kādas atklātas un plakanas virsmas bez robežām un piespiediet 
pogu STOP uz pļaujmašīnas. Kad pļaujmašīnas indikators kļūst zils, piespiediet MOW+OK, lai 
atsāktu pļaušanu. Ja tas neizdodas, restartējiet pļaujmašīnu un pēc tam ievietojiet uzlādes stacijā. 
Ja kļūda saglabājas tajā pašā zonā, iestatiet šo zonu kā aizliegto zonu.
Lūdzu, novietojiet to pareizā pozīcijā un novietojiet atpakaļ robežu ietvaros vai uzlādes stacijā. 
Piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas un pēc tam piespiediet MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. 
Lūdzu, iestatiet kā aizliegto zonu to zonu, kurā pļaujmašīna bieži apgāžas.

Mezgla vietas noteikšanas datu 
atkopšana nav veiksmīga

VisionFence sensora sakaru kļūda

VisionFence sensora kartes kļūda

Netīra kamera

VisionFence sensors atvienots

VisionFence sensora sistēmas kļūda

Lūdzu, pārliecinieties, ka ceļā neatrodas nekādi šķēršļi un uzlādes stacija ir uzstādīta uz plakanas 
virsmas. Piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas un pēc tam piespiediet HOME+OK, lai atgrieztos. Ja 
kļūda saglabājas, pārbaudiet, vai pēc iepriekšējās kartēšanas un kartes pārveidošanas uzlādes 
stacija un antena ir pārvietotas. Ja kļūdu vēl arvien neizdodas novērst, sazinieties ar pēcpārdošanas 
servisu.

Lūdzu, noņemiet visus šķēršļus vai uzmanīgi izdariet piesitienu pie sensora, lai to atbrīvotu, un pēc 
tam piespiediet pogu STOP un MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. Ja tas neizdodas, restartējiet 
pļaujmašīnu un pēc tam ievietojiet uzlādes stacijā. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas 
servisu.

Pārbaudiet, vai apkārt pļaujmašīnai nav šķēršļu vai sarežģīta apvidus. Lai palīdzētu pļaujmašīnai 
atrast savu pozīciju, novietojiet to kādā vaļējā un plakanā zonā. Piespiediet pogu STOP un pēc tam 
atsāciet pļaušanu vai novietošanu stāvēšanai.

Kustības plānošanas kļūda

Kustības plānošanas kļūda

Pļaujmašīna iestrēgst šķēršļos

Kustības plānošanas kļūda

Inerces mērījumu bloka / TICKS datu 
kļūda

Neizdošanās nolasīt motora vadības 
ierīces versiju

GPS datu kļūda

Kompasa datu kļūda

Mezgla vietas noteikšanas datu 
straumēšanas kļūda

6015

6016

6017

6018

7001

7002

7003

7004

7005

7006

8001

8002

8003

8005

8006

Lūdzu, piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas un piespiediet MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. Ja 
tas neizdodas, restartējiet pļaujmašīnu. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

Lūdzu, notīriet kameras lēcu un pēc tam piespiediet pogu STOP uz pļaujmašīnas un piespiediet 
MOW+OK, lai atsāktu pļaušanu. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

Lūdzu, pārbaudiet, vai VisionFence sensors ir atvienots no pļaujmašīnas. Ja plānojat to darīt, lūdzu, 
atspējojiet VisionFence sensoru APP iestatījumā. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

VisionFence sensora sistēmas kļūda. Lūdzu, restartējiet pļaujmašīnu. Ja kļūda saglabājas, sazinieties ar 
pēcpārdošanas servisu.

Avārijas vai bojājuma gadījumā sazinieties ar autorizētu remontdarbu veicēju, ja izstrādājumam joprojām ir garantija. Ja tā nav, varat sazināties ar 
jebkuru specializētu remontdarbu veicēju pēc savas izvēles. 
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6. Svarīga informācija

6.1. Preču zīmes un juridiskais paziņojums
Segway, Powered by Segway, Navimow un Rider Design ir Segway Inc., Android, Google Play ir Google Inc. preču zīmes, App Store ir 
Apple Inc. servisa zīme, Attiecīgie īpašnieki patur tiesības uz savām preču zīmēm, kas minētas šajā rokasgrāmatā.
Mēs esam mēģinājuši iekļaut aprakstus un instrukcijas visām Navimow funkcijām rokasgrāmatas iespiešanas brīdī. Tomēr, pateicoties 
pastāvīgai produkta īpašību uzlabošanai un dizaina izmaiņām, Navimow var nedaudz atšķirties no šajā dokumentā redzamā modeļa. 
Apmeklējiet Apple App veikalu (iOS) vai Google Play Store (Android), lai lejupielādētu un instalētu Navimow lietotni.
Ņemiet vērā, ka ir vairāki Segway modeļi ar dažādām funkcijām un dažas no šeit minētajām funkcijām var nebūt piemērojamas jūsu 
ierīcei. Ražotājs patur tiesības bez iepriekšēja brīdinājuma mainīt Navimow izstrādājuma un dokumentācijas dizainu un funkcionalitāti.
© 2023 Willand (Beijing) Technology Co., LTD. Visas tiesības paturētas.

Navimow juridiskais paziņojums:
SVARĪGI! Lietotājs piekrīt izlasīt visu lietotāja rokasgrāmatu un pilnībā izprast tās saturu (jo īpaši daļas, kas saistītas ar brīdinājumiem 
par drošību), un pirms šī izstrādājuma lietošanas ievērot šeit sniegtos norādījumus.

1. Navimow ir elektriska mājsaimniecības ierīce ar asmeņiem, tā var būt bīstama lietotājam, citām personām un īpašumam tās 
tuvumā. Lietotājs uzņemas visus riskus un zaudējumus saistībā ar produktu (jo īpaši tiem, kas saistīti un/vai rodas, pārkāpjot 
norādījumus par drošības brīdinājumiem). Šādi riski ietver, bet ne tikai, ievainojumus, miesas bojājumus un/vai īpašuma 
bojājumus. SEGWAY un tā saistītie uzņēmumi neatbild par prasībām, atbildību un zaudējumiem, kas saistīti ar šādām sekām, ja 
tie radušies lietotāja riska uzņemšanās dēļ.

2. Lūdzu, pārbaudiet un ievērojiet vietējos likumus vai noteikumus, kas attiecas uz produktu. Lietotāja pienākums IR LIETOT UN/VAI 
UTILIZĒT PRODUKTU SASKAŅĀ AR JŪSU JURISDIKCIJĀ SPĒKĀ ESOŠAJIEM TIESĪBU AKTIEM.

3. Patērētājs, saņemot produktu, nekavējoties pārbauda, vai produkts un tā piederumi ir labā stāvoklī.
4. Visi atsevišķie Navimow komponenti un daļas ir pareizi jāuzstāda saskaņā ar lietotāja rokasgrāmatu. Nepiemērota uzstādīšana 

var izraisīt negadījumus. Pļaujmašīnā var būt ietverti noņemami komponenti un nelielas detaļas. Lūdzu, glabājiet to bērniem 
nepieejamā vietā, lai izvairītos no aizrīšanās briesmām.

5. NEĻAUJIET bērniem atrasties mašīnas tuvumā vai spēlēties ar to, kad tā darbojas.
6. Lūdzu, ņemiet vērā lietotāja rokasgrāmatā uzskaitītos drošības brīdinājumus, tostarp, bet ne tikai:

Vienmēr turiet pļaujmašīnu 6 metru attālumā no sevis un NEĻAUJIET tai izkļūt no redzesloka darbības laikā.
Pļaušanas laikā NEVALKĀJIET vaļējas sandales un nestaigājiet basām kājām.
NEPĻAUJIET slīpumā, kas ir lielāks par 45%.
NEMĒĢINIET uzlādēt pļaujmašīnu, ja pļaujmašīna, enerģijas padeve, uzlādes stacija vai strāvas kontaktligzda ir slapja.
NELĀDĒJIET pļāvēju, ja temperatūra ir augstāka par 45 °C (113 °F) vai zemāka par 5 °C (41 °F).
NEPIEVIENOJIET enerģijas padevi strāvas kontaktligzdai, ja ir bojāts vads vai kontaktdakša.
Uzlādējot jābūt drošā attālumā no viegli uzliesmojošiem un sprādzienbīstamiem materiāliem.
Ja ir neparasta smaka, skaņas vai gaismas displejs, nekavējoties pārtrauciet uzlādi un sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.
NEKĀPIET uz mašīnas, lai ar to brauktu.
NEPIESKARIETIES rotējošajam asmenim.

7. Neizmetiet šo izstrādājumu atkritumu poligonā, nededziniet to vai nejauciet kopā ar sadzīves atkritumiem. Elektrisko 
komponentu un baterijas dēļ var rasties apdraudējums vai nopietni ievainojumi. Lai iegūtu informāciju par bateriju un elektrisko 
ierīču atkritumiem, sazinieties ar sadzīves atkritumu apsaimniekošanas dienestu, vietējo vai reģionālo atkritumu 
apsaimniekošanas biroju vai tirdzniecības vietu.

8. Lietotājs nelieto nekādus neoriģinālus piederumus, kā arī neizjauc vai nepārveido produktu bez atļaujas. Visi izrietošie 
zaudējumi, miesas bojājumi un mantas bojājumi būs tikai jūsu atbildība un risks.

9. NE UZ SEGWAY (SEGWAY DISCOVERY B.V. UN TĀS MEITASUZŅĒMUMI UN SAISTĪTIE UZŅĒMUMI), NE ARĪ UZ WILLAND (WILLAND 
(BEIJING) TECHNOLOGY CO., LTD. UN TĀS MEITASUZŅĒMUMI UN SAISTĪTIE UZŅĒMUMI) NEATTIECAS NEKĀDA ATBILDĪBA PAR 
KOMPENSĀCIJU PAR JEBKURU PRASĪBU, ATBILDĪBU UN ZAUDĒJUMIEM, KAS RODAS (VAI VAR RASTIES), PĀRKĀPJOT KĀDU NO IEPRIEKŠ 
MINĒTAJIEM PUNKTIEM, VAI PAR JEBKURIEM IEVAINOJUMIEM, BOJĀJUMIEM VAI JURIDISKIEM STRĪDIEM, KO IZRAISĪJIS LIETOTĀJA 
PIEREDZES TRŪKUMS VAI NEATBILSTĪBA ŠAJĀ ROKASGRĀMATĀ SNIEGTAJIEM NORĀDĪJUMIEM.

10. SEGWAY patur tiesības jebkurā laikā veikt izstrādājuma izmaiņas, izlaist aparātprogrammatūras atjauninājumus un atjaunināt šo 
rokasgrāmatu. Šīs lietotāja rokasgrāmatas uzlabojumus un izmaiņas, kas nepieciešamas tipogrāfijas kļūdu, pašreizējās 
informācijas neprecizitāšu vai programmu un/vai aprīkojuma uzlabojumu dēļ, SEGWAY var veikt jebkurā laikā un bez iepriekšēja 
brīdinājuma. Šādas izmaiņas tomēr tiks iestrādātas šīs lietotāja rokasgrāmatas jaunajos izdevumos. Visi attēli ir paredzēti tikai 
ilustrācijai un var neprecīzi attēlot faktisko ierīci. Faktiskais produkts un funkcijas var atšķirties. Produkta atjaunināšanas dēļ 
starp šajā rokasgrāmatā uzskaitīto produktu un faktiski iegādāto produktu var būt dažas krāsas, izskata un citu aspektu novirzes. 
Lūdzu, skatiet faktisko produktu.

11. Šis dokuments jāuzskata par pastāvīgu produkta sastāvdaļu, un tas vienmēr jānodrošina lietotājam kopā ar produktu.
Paldies, ka izvēlējāties Navimow!
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Vieta: Čandžou, Ķīna

Vārds/uzvārds: Crystal Zhuang

Paraksts: 

Parakstīts šāda uzņēmuma vārdā: Willand (Beijing) Technology Co., LTD.

6.2. EK ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA

Ražotājs
Nosaukums: Willand (Beijing) Technology Co., LTD.
Adrese: Room 203, A1 Bldg. Zhongguancun Dongsheng Technology Park (Northern Territory), No. 66, Xixiaokou Rd, Haidian Dist., 
Beijing, China.

Pilnvarotais pārstāvis
Nosaukums: Segway Discovery B.V.
Adrese: Dynamostraat 7, 1014BN Amsterdam, The Netherlands
Kontaktpersona: Antonio Rapisarda
Amats: klienta projektu koordinators

Deklarācijas objekts
Vispārīgais nosaukums: robotizēts zāles pļāvējs
Izstrādājuma nosaukums: Navimow
Tips/modelis: H500E/H800E/H1500E/H3000E
Sērijas numurs: S2RA x yyyy x yyyy/S2RC x yyyy x yyyy/S2RE x yyyy x yyyy/S2RT x yyyy x yyyy
("x" apzīmē jebkuru burtu no A-Z, izņemot O un I, "y" apzīmē jebkuru burtu no A-Z, izņemot O un I, vai jebkuru ciparu no 0-9)

Par šīs atbilstības deklarācijas izdošanu ir atbildīgs tikai ražotājs.
Iepriekš aprakstītais deklarācijas objekts atbilst šādām ES direktīvām:
1. Radioiekārtu direktīva (2014/53/ES)
2. Mašīnu direktīva (2006/42/EK)
3. RoHS direktīva (2011/65/ES) un grozījumu direktīva ((ES)2015/863)

Šī izstrādājuma atbilstība šīm direktīvām ir novērtēta, pierādot atbilstību turpmāk norādītajiem saskaņotajiem standartiem un/vai 
tehniskajām specifikācijām:
EN 60335-1:2012+A11:2014+AC:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019
EN 50636-2-107:2015+A1:2018+A2:2020
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
ETSI EN 300 220-1 V3.1.1
ETSI EN 300 220-2 V3.1.1
ETSI EN 300 328 V2.2.2
ETSI EN 303 413 V1.1.1
EN 50665:2017
EN 62133-2:2017

ETSI EN 301 908-1 V13.1.1
ETSI EN 301 908-13 V13.1.1
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
ETSI EN 301 489 - 3 V2.2.0
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4
ETSI EN 301 489-19 V2.1.1
ETSI EN 301 489-52 V1.2.1
ETSI EN 301 511 V12.5.1
EN IEC 62311:2020
EN IEC 63000:2018

Datums: 22-02-2022

Amats: sertifikācijas vadītājs
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6.3. UKCA ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA

Ražotājs
Nosaukums: Willand (Beijing) Technology Co., LTD.
Adrese: Room 203, A1 Bldg. Zhongguancun Dongsheng Technology Park (Northern Territory), No. 66, Xixiaokou Rd, Haidian Dist., 
Beijing, China.

Pilnvarotais pārstāvis
Nosaukums: UKCA Experts Ltd.
Adrese: Dept 302, 43 Owston Road, Carcroft, Doncaster, DN6 8DA, United Kingdom
Kontaktpersona: Ferry van Bergen Henegouw
Amats: sertifikācijas inženieris

Deklarācijas objekts
Vispārīgais nosaukums: robotizēts zāles pļāvējs
Izstrādājuma nosaukums: Navimow
Tips/modelis: H500E/H800E/H1500E/H3000E
Sērijas numurs: S2RA x yyyy x yyyy/S2RC x yyyy x yyyy/S2RE x yyyy x yyyy/S2RT x yyyy x yyyy
("x" apzīmē jebkuru burtu no A-Z, izņemot O un I, "y" apzīmē jebkuru burtu no A-Z, izņemot O un I, vai jebkuru ciparu no 0-9)

Par šīs atbilstības deklarācijas izdošanu ir atbildīgs tikai ražotājs.
Iepriekš aprakstītās deklarācijas objekts atbilst šādiem Apvienotās Karalistes tiesību aktiem:
1. 2017. gada noteikumi par radioiekārtām
2. 2008. gada mašīnu piegādes (drošības) noteikumi
3. 2012. gada noteikumi par dažu bīstamu vielu izmantošanas ierobežošanu elektriskās un elektroniskās iekārtās

Šī izstrādājuma atbilstība šīm direktīvām ir novērtēta, pierādot atbilstību turpmāk norādītajiem standartiem un/vai tehniskajām 
specifikācijām:
BS EN 60335-1:2012+A11:2014+AC:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019
BS EN 50636-2-107:2015+A1:2018+A2:2020
BS EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
BS EN 61000-3-3:2013+A1:2019
BS EN IEC 55014-1:2021
BS EN IEC 55014-2:2021
ETSI EN 300 220-1 V3.1.1
ETSI EN 300 220-2 V3.1.1
ETSI EN 300 328 V2.2.2
ETSI EN 303 413 V1.1.1
BS EN 50665:2017
BS EN 62133-2:2017

Vieta: Čandžou, Ķīna

Vārds/uzvārds: Crystal Zhuang

Paraksts: 

Parakstīts šāda uzņēmuma vārdā: Willand (Beijing) Technology Co., LTD.

ETSI EN 301 908-1 V13.1.1
ETSI EN 301 908-13 V13.1.1
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
ETSI EN 301 489 - 3 V2.2.0
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4
ETSI EN 301 489-19 V2.1.1
ETSI EN 301 489-52 V1.2.1
ETSI EN 301 511 V12.5.1
EN IEC 62311:2020
EN IEC 63000:2018

Datums: 22-02-2022

Amats: sertifikācijas vadītājs
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6.4. Apliecinājumi

Eiropas Savienības atbilstības deklarācija

Informācija par elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu utilizāciju

Šis simbols uz izstrādājuma vai tā iepakojuma norāda, ka lietotus elektriskos un elektroniskos izstrādājumus nedrīkst jaukt 
kopā ar nešķirotiem sadzīves atkritumiem. Lai nodrošinātu pareizu apstrādi, jūsu pienākums ir atbrīvoties no izlietotajām 
iekārtām, organizējot to nodošanu noteiktajos savākšanas punktos.
Pareiza šī izstrādājuma iznīcināšana palīdzēs ietaupīt vērtīgus resursus un novērst jebkādu iespējamo negatīvo ietekmi uz 
cilvēku veselību un vidi, kas citādi varētu rasties nepareizas atkritumu apsaimniekošanas rezultātā.
Lai atdotu lietotu ierīci, izmantojiet atgriešanas un savākšanas sistēmas vai sazinieties ar mazumtirgotāju, pie kura 
iegādājāties izstrādājumu, un šī procedūra ir bez maksas; lai uzzinātu vairāk par tuvāko norādīto savākšanas punktu, 
sazinieties ar vietējo pašvaldību.
Par nepareizu šo atkritumu utilizāciju var tikt piemēroti sodi saskaņā ar jūsu valsts tiesību aktiem.

Informācija par izlietoto bateriju utilizāciju lietotājiem

Šis simbols nozīmē, ka baterijas un akumulatorus, beidzoties to ekspluatācijas laikam, nedrīkst jaukt kopā ar nešķirotiem 
sadzīves atkritumiem. Jūsu līdzdalība ir svarīga, lai mazinātu bateriju un akumulatoru ietekmi uz vidi un cilvēku veselību. 
Lai pareizi pārstrādātu šo izstrādājumu vai tajā esošās baterijas un akumulatorus, varat to nodot savam piegādātājam vai 
norādītajam savākšanas punktam, kas ir bez maksas.
Pareiza šī izstrādājuma iznīcināšana palīdzēs ietaupīt vērtīgus resursus un novērst jebkādu iespējamo negatīvo ietekmi uz 
cilvēku veselību un vidi, kas citādi varētu rasties nepareizas atkritumu apsaimniekošanas rezultātā.
Par nepareizu šo atkritumu utilizāciju var tikt piemēroti sodi saskaņā ar jūsu valsts tiesību aktiem.
Pastāv atsevišķas izlietoto bateriju un akumulatoru savākšanas sistēmas.
Lūdzu, atbrīvojieties no baterijām un akumulatoriem pareizi vietējā atkritumu savākšanas vai pārstrādes centrā.

Direktīva par dažu bīstamu vielu izmantošanas ierobežošanu (RoHS)
Ar šo uzņēmums Willand (Beijing) Technology Co., LTD. paziņo, ka viss izstrādājums, tostarp tā daļas (kabeļi, vadi utt.), atbilst 
RoHS Direktīvas 2011/65/ES un Komisijas Deleģētās direktīvas (ES) 2015/863 par dažu bīstamu vielu izmantošanas 
ierobežošanu elektriskās un elektroniskās iekārtās ("RoHS pārstrādātā redakcija" jeb "RoHS 2.0") prasībām.

Radioiekārtu direktīva
Ar šo uzņēmums Willand (Beijing) Technology Co., LTD. paziņo, ka šajā sadaļā norādītais izstrādājums atbilst Radioiekārtu 
direktīvas 2014/53/ES pamatprasībām un citiem attiecīgajiem noteikumiem.

Mašīnu direktīva
Ar šo uzņēmums Willand (Beijing) Technology Co., LTD. paziņo, ka šajā sadaļā norādītais izstrādājums atbilst Mašīnu direktīvas 
2006/42/EK pamatprasībām un citiem attiecīgajiem noteikumiem.

Pilnvarotais pārstāvis Eiropā:

Segway Discovery B.V. Dynamostraat 7, 1014BN Amsterdam, The Netherlands.
Ar šo uzņēmums Willand (Beijing) Technology Co., LTD. paziņo, ka izstrādājums atbilst RoHS direktīvas 2011/65/ES un Komisijas 
Deleģētās direktīvas (ES) 2015/863 grozījumu, Radioiekārtu direktīvas 2014/53/ES un Mašīnu direktīvas 2006/42/EK 
pamatprasībām un citiem attiecīgajiem noteikumiem.

 
Frekvenču josla(-as)

Bluetooth
2,4000–2,4835 GHz

Maks. RF jauda 20 mW
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Apvienotās Karalistes atbilstības paziņojums

Informācija par elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu utilizāciju

Šis simbols uz izstrādājuma vai tā iepakojuma norāda, ka lietotus elektriskos un elektroniskos izstrādājumus nedrīkst jaukt 
kopā ar nešķirotiem sadzīves atkritumiem. Lai nodrošinātu pareizu apstrādi, jūsu pienākums ir atbrīvoties no izlietotajām 
iekārtām, organizējot to nodošanu noteiktajos savākšanas punktos.
Pareiza šī izstrādājuma iznīcināšana palīdzēs ietaupīt vērtīgus resursus un novērst jebkādu iespējamo negatīvo ietekmi uz 
cilvēku veselību un vidi, kas citādi varētu rasties nepareizas atkritumu apsaimniekošanas rezultātā.
Lai atdotu lietotu ierīci, izmantojiet atgriešanas un savākšanas sistēmas vai sazinieties ar mazumtirgotāju, pie kura 
iegādājāties izstrādājumu, un šī procedūra ir bez maksas; lai uzzinātu vairāk par tuvāko norādīto savākšanas punktu, 
sazinieties ar vietējo pašvaldību.
Par nepareizu šo atkritumu utilizāciju var tikt piemēroti sodi saskaņā ar jūsu valsts tiesību aktiem.

Informācija par izlietoto bateriju utilizāciju lietotājiem

Šis simbols nozīmē, ka baterijas un akumulatorus, beidzoties to ekspluatācijas laikam, nedrīkst jaukt kopā ar nešķirotiem 
sadzīves atkritumiem. Jūsu līdzdalība ir svarīga, lai mazinātu bateriju un akumulatoru ietekmi uz vidi un cilvēku veselību. 
Lai pareizi pārstrādātu šo izstrādājumu vai tajā esošās baterijas un akumulatorus, varat to nodot savam piegādātājam vai 
norādītajam savākšanas punktam, kas ir bez maksas.
Pareiza šī izstrādājuma iznīcināšana palīdzēs ietaupīt vērtīgus resursus un novērst jebkādu iespējamo negatīvo ietekmi uz 
cilvēku veselību un vidi, kas citādi varētu rasties nepareizas atkritumu apsaimniekošanas rezultātā.
Par nepareizu šo atkritumu utilizāciju var tikt piemēroti sodi saskaņā ar jūsu valsts tiesību aktiem.
Pastāv atsevišķas izlietoto bateriju un akumulatoru savākšanas sistēmas.
Lūdzu, atbrīvojieties no baterijām un akumulatoriem pareizi vietējā atkritumu savākšanas vai pārstrādes centrā.

2012. gada noteikumi par dažu bīstamu vielu izmantošanas ierobežošanu elektriskās un elektroniskās iekārtās
Ar šo uzņēmums Willand (Beijing) Technology Co., LTD. paziņo, ka viss izstrādājums, ieskaitot tā daļas (kabeļus, vadus u.c.), 
atbilst prasībām, kas aprakstītas 2012. gada noteikumos par dažu bīstamu vielu izmantošanas ierobežošanu elektriskās un 
elektroniskās iekārtās.

2017. gada noteikumi par radioiekārtām
Ar šo uzņēmums Willand (Beijing) Technology Co., LTD. paziņo, ka šajā sadaļā uzskaitītais izstrādājums atbilst 2017. gada 
Radioiekārtu noteikumu pamatprasībām un citiem attiecīgajiem noteikumiem.

2008. gada Mašīnu piegādes (drošības) noteikumi
Ar šo uzņēmums Willand (Beijing) Technology Co., LTD. paziņo, ka šajā sadaļā norādītais izstrādājums atbilst 2008. gada 
Mašīnu piegādes drošības noteikumu būtiskajām prasībām un citiem attiecīgajiem noteikumiem.

Pilnvarotais pārstāvis AK :

UKCA Experts Ltd. Dept 302, 43 Owston Road Carcroft, Doncaster, DN6 8DA, United Kingdom
Ar šo uzņēmums Willand (Beijing) Technology Co., LTD. paziņo, ka produkts atbilst 2012. gada noteikumu par dažu bīstamu 
vielu izmantošanas ierobežošanu elektriskās un elektroniskās iekārtās, 2017. gada noteikumu par radioiekārtām un 2008. 
gada noteikumu par iekārtu piegādi (drošības) būtiskajām prasībām un citiem attiecīgajiem noteikumiem.

Atbilstības deklarāciju skatiet tīmekļa vietnē https://navimow.segway.com/HelpCenter

 

Frekvenču josla(-as)
Bluetooth

2,4000–2,4835 GHz

Maks. RF jauda 20 mW
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6.5. Ierobežota garantija

Ierobežotas garantijas un šķīrējtiesas līgums (EMEA)
PIEZĪME: LŪDZU, IZLASIET ŠO IEROBEŽOTĀS GARANTIJAS UN ŠĶĪRĒJTIESAS LĪGUMU UN SAGLABĀJIET ŠO LĪGUMU TURPMĀKAI ATSAUCEI. 
ŠAJĀ LĪGUMĀ IR IEKĻAUTAS IEROBEŽOTAS GARANTIJAS KLAUZULAS PATĒRĒTĀJIEM EIROPĀ, VIDĒJOS AUSTRUMOS UN ĀFRIKĀ ("EMEA") UN 
ŠĶĪRĒJTIESAS KLAUZULAS ATTIECĪBĀ UZ NAVIMOW ("IZSTRĀDĀJUMS") UN JEBKURU DARĪJUMU UN PRASĪBU, KAS SAISTĪTA AR 
IZSTRĀDĀJUMU UN/VAI IZRIET NO IZSTRĀDĀJUMA.

ŠIS IR SAISTOŠS JURIDISKS LĪGUMS ("LĪGUMS") STARP JUMS (FIZISKU VAI JURIDISKU PERSONU) UN RAŽOTĀJU ("WILLAND"), SEGWAY 
DISCOVERY B.V. EMEA ("SEGWAY") UN TO SAISTĪTIE UZŅĒMUMI (TOSTARP, BET NE TIKAI, TO MĀTESUZŅĒMUMS, MEITASUZŅĒMUMS, 
SAISTĪTIE UZŅĒMUMI, PRIEKŠGĀJĒJS, NĀKAMAIS UZŅĒMUMS, ADMINISTRATORI, TIESĪBU PĀRŅĒMĒJI, JURIDISKIE MANTINIEKI, 
AMATPERSONAS, DIREKTORI, VADĪTĀJI, DARBINIEKI, BIEDRI, AKCIONĀRI UN AĢENTI, ADVOKĀTI, APDROŠINĀTĀJI VAI PĀRAPDROŠINĀTĀJI) 
(KOPĀ SAUKTI "SEGWAY PUSES"), SEGWAY IZPLATĪTĀJI (KĀ NOTEIKTS TURPMĀK) UN TO SAISTĪTIE UZŅĒMUMI (KOPĀ SAUKTI "SEGWAY 
IZPLATĪTĀJI").

IZSTRĀDĀJUMA IEGĀDE, IZSTRĀDĀJUMA IEPAKOJUMA ATVĒRŠANA, IZSTRĀDĀJUMA LIETOŠANA, IZSTRĀDĀJUMA SAGLABĀŠANA, ŠĪ 
LĪGUMA PRIEKŠROCĪBU IZMANTOŠANA VAI ELEKTRONISKA ŠĪ LĪGUMA PIEŅEMŠANA NOZĪMĒ ŠĪ LĪGUMA APSTIPRINĀŠANU. GADĪJUMĀ, JA 
JŪS KĀ VECĀKS(-I) VAI LIKUMĪGAIS(-IE) AIZBILDNIS(-I) IEGĀDĀJATIES ŠO PRODUKTU SAVU BĒRNU VĀRDĀ, JŪS AR ŠO PIEKRĪTAT UN 
APSTIPRINĀT LĪGUMA NOTEIKUMUS UN NOSACĪJUMUS UN PIEKRĪTAT, KA ŠIS LĪGUMS IR SAISTOŠS GAN JUMS, GAN JŪSU BĒRNIEM. JŪS 
APSTIPRINĀT UN PIEKRĪTAT, KA ESAT SAŅĒMIS PIETIEKAMU INFORMĀCIJU PAR ŠO LĪGUMU UN PIEKRĪTAT ŠIM LĪGUMAM.

1. Ierobežota garantija
Šī Ierobežotā garantija attiecas tikai uz jebkādiem Izstrādājuma un tā sastāvdaļu materiāla vai kvalitātes defektiem, ja Izstrādājums 
un tā sastāvdaļas tiek lietotas normālos un parastos apstākļos. Gadījumā, ja rodas defekts, uz kuru attiecas šī Ierobežotā garantija, 
Segway un/vai citas Segway puses pēc saviem ieskatiem salabos vai nomainīs bojāto Izstrādājumu vai tā sastāvdaļas saskaņā ar šo 
Ierobežoto garantiju. Ierobežotajai garantijai piemērojamais Ierobežotās garantijas periods sākas sākotnējās iegādes dienā 
Izstrādājumu no Segway, Segway pilnvarotā tālākpārdevēja vai Segway pilnvarotā izplatītāja (katrs no tiem "Segway izplatītājs" vai 
kopā "Segway izplatītāji").

ŠĪ IEROBEŽOTĀ GARANTIJA IR VIENĪGĀ GARANTIJA, KAS ATTIECAS UZ IZSTRĀDĀJUMU UN TĀ SASTĀVDAĻĀM, PIEDERUMIEM UN REMONTU. 
UZŅĒMUMS SEGWAY UN SEGWAY PUSES ATSAKĀS NO VISĀM CITĀM PAPILDUS GARANTIJĀM. SEGWAY UN CITAS SEGWAY PUSES 
IEROBEŽO VISU NETIEŠO GARANTIJU ILGUMU UN TIESISKĀS AIZSARDZĪBAS LĪDZEKĻUS, TOSTARP, BET NE TIKAI, GARANTIJAS PAR 
PIEMĒROTĪBU PĀRDOŠANAI UN PIEMĒROTĪBU KONKRĒTAM MĒRĶIM, NEATKARĪGI NO TĀ, VAI TĀS IZRIET NO LIKUMA, DARĪJUMA GAITAS, 
DARBĪBAS GAITAS, TIRDZNIECĪBAS PRAKSES VAI KĀ CITĀDI, LĪDZ ŠĪS TIEŠĀS IEROBEŽOTĀS GARANTIJAS ILGUMAM.
ŠĪ IEROBEŽOTĀ GARANTIJA APRAKSTA JUMS PIEEJAMOS PAKALPOJUMUS GADĪJUMĀ, KAD JŪSU PRODUKTAM BŪS NEPIECIEŠAMA 
GARANTIJAS APKOPE. ŠĪ IEROBEŽOTĀ GARANTIJA IR PAPILDU GARANTIJA, KAS NEKĀDĀ VEIDĀ NEIETEKMĒ UN NEIEROBEŽO LIKUMĪGĀS 
TIESĪBAS, KAS JUMS VAR BŪT KĀ PATĒRĒTĀJAM, PIEMĒRAM, ATTIECĪBĀ UZ ATBILSTĪBU, UN JUMS VAR BŪT PAPILDU JŪSU TIESĪBU 
AIZSARDZĪBA ATBILSTOŠI VIETĒJIEM TIESĪBU AKTIEM.

Produkts, uz kuru attiecas šī garantija

H500E,H800E

H1500E, H3000E

Baterijas paka un strāvas adapteri

Ultraskaņas sensors

VisionFence sensors

Ierobežotas garantijas termiņš

3 gadi

4 gadi

2 gadi (H500E, H800E) 3 gadi (H1500E, H3000E)

2 gadi

2 gadi

Asmeņi tiek uzskatīti par vienreiz lietojamiem, un uz tiem neattiecas šī garantija.

Sērijas numurs šeit

Ierakstiet sava izstrādājuma sērijas numuru
Tālāk ierakstiet sava izstrādājuma sērijas numuru. Sērijas numurs ir 
norādīts uz pārvadāšanas kastes ārpuses vai izstrādājuma 
apakšdaļā.

Kontaktpersonas
Izstrādājuma ražotājs ir Willand (Beijing) Technology Co., 
LTD.
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2. Ierobežotas garantijas pakalpojuma process

Segway tiešsaistes pakalpojumi ir pieejami tīmekļa vietnē navimow.segway.com. Jūs uzskatāt, ka Izstrādājuma lietošanas laikā, 
Izstrādājums vai tā sastāvdaļa ir bojāta un/vai nedarbojas pareizi. LŪDZU, NEKAVĒJOTIES PĀRTRAUCIET IZSTRĀDĀJUMA LIETOŠANU UN 
PAREIZI UZGLABĀJIET IZSTRĀDĀJUMU. TURPINOT LIETOT IZSTRĀDĀJUMU ŠĀDOS APSTĀKĻOS, VAR IZRAISĪT SMAGUS MIESAS BOJĀJUMUS 
VAI PAT JŪSU VAI CITU PERSONU NĀVI UN/VAI NODARĪT MATERIĀLUS ZAUDĒJUMUS. Pēc tam, lūdzu, nekavējoties sazinieties ar Segway, 
rakstot uz support-navimow@rlm.segway.com. Segway tehniskā atbalsta personāls ir pieejams, lai tiešsaistē vai pa tālruni palīdzētu 
jums diagnosticēt defektu un, ja tāds ir, sniegtu turpmākos norādījumus. Gadījumā, ja ir nepieciešami garantijas pakalpojumi, lūdzu, 
sagatavojiet šādus materiālus un informāciju, tostarp (i) pierādījumu par izstrādājuma sākotnējo iegādi no Segway izplatītājiem, (ii) 
izstrādājuma sērijas numuru un (iii) defekta aprakstu, ja nepieciešams. Pēc tam, kad ir pārbaudīta jūsu atbilstība ierobežotās 
garantijas aizsardzībai un/vai pakalpojumiem, jums ir jānorāda savs vārds/uzvārds, e-pasta adrese, pasta adrese un kontakttālruņa 
numurs, un mēs jums palīdzēsim saņemt mūsu pakalpojumus.
Ja vēlaties atgriezt bojāto ierīci atpakaļ uz remontu, jūs esat atbildīgs par pārvadāšanas izmaksām un zaudējumu un bojājumu risku, 
kas var rasties pārvadāšanas laikā no jūsu atrašanās vietas uz uzņēmumu Segway un (ii) no Segway pie jums. Jums ir jāiekļauj 
bojātais izstrādājums vai tā sastāvdaļa oriģinālajā vai Segway apstiprinātajā iepakojumā, kas tiks nodrošināts uz jūsu rēķina, lai to 
nosūtītu uzņēmumam Segway. Jums ir jāaizstāv, jāatlīdzina un jāaizsargā uzņēmums Segway pret jebkādiem zaudējumiem un/vai 
bojājumiem, kas var rasties, izstrādājumu vai tā sastāvdaļu nepareizi iepakojot vai nepareizi transportējot uz uzņēmumu Segway.
Atgriezto Izstrādājumu pārbaudīs pilnvarots servisa pakalpojumu sniedzējs vai Segway izplatītājs. Ja uzņēmums Segway pamatoti 
konstatēs, ka uz problēmu neattiecas Ierobežotā garantija, Segway jums paziņos un informēs jūs par servisa vai nomaiņas 
alternatīvām, kas jums ir pieejamas par maksu, vai arī Segway atgriezīs jums jūsu Izstrādājumu nesalabotu, un šādā gadījumā jūs 
būsiet atbildīgs par pārvadāšanas un apdrošināšanas izmaksām, kas saistītas ar jūsu Izstrādājuma nosūtīšanu no uzņēmuma 
Segway pie jums. Gadījumā, ja uz kādu no pakalpojumiem neattiecas ierobežotā garantija un jūs atsakāties no maksas pakalpojuma, 
ko iesaka Segway Puses un/vai Segway izplatītājs, jūs saprotat un atzīstat, ka Izstrādājuma remonta un/vai apkopes neveikšana var 
palielināt darbības kļūmes un/vai Izstrādājuma bojājuma risku, kas var izraisīt nopietnus materiālos zaudējumus, smagus miesas 
bojājumus vai nāvi, un jūs piekrītat, ka tā ir jūsu apzināta piekrišana uzņemties šādu risku.
Ja atgrieztajam Izstrādājumam ir tiesības uz garantijas aizsardzību un/vai pakalpojumiem, Segway bez pakalpojuma sniegšanas 
maksas nomainīs bojātos izstrādājumus ar jaunām vai atjaunotām tāda paša vai līdzīga stila detaļām, neņemot no jums nekādu 
maksu. Uzņēmuma Segway nomainītās daļas paliek Segway īpašumā un kļūst par Segway īpašumu. Šādā situācijā Segway 
apmaksās saprātīgus atgriešanas piegādes izdevumus par Izstrādājuma nosūtīšanu atpakaļ.

3. Ierobežotas garantijas atbilstība
3.1. Jūsu pakalpojuma pieprasījums uzņēmumam Segway jāsaņem iepriekš aprakstītajā Ierobežotās garantijas periodā, un Segway 

jāsaņem jūsu Izstrādājums saskaņā ar iepriekš definēto Ierobežotās garantijas pakalpojuma procesu.
3.2. Izstrādājumam ir jābūt iegādātam no pilnvarota Segway izplatītāja.
3.3. Jums ir jāiesniedz pirkuma čeka oriģināls.
3.4. Jūsu Izstrādājuma sērijas numuram jābūt salasāmam, skaidram, nesabojātam un nemodificētam.
3.5. Visām aizsargplombām jābūt neskartām, uz vietas un nemodificētām.

4. Ierobežotas garantijas izņēmumi
Šajā Ierobežotajā garantijā ir aprakstīti jums pieejamie pakalpojumi, ja jūsu izstrādājumam ir nepieciešama garantijas apkope, un 
jums var būt pieejama papildu aizsardzība saskaņā ar vietējiem tiesību aktiem. Šī Ierobežotā garantija neattiecas un izslēdz 
bojājumus jūsu izstrādājumam vai jebkurai tā sastāvdaļai, kas radušies šādos gadījumos:
4.1. Ļaunprātīga, nepareiza, neapdomīga, nolaidīga vai komerciāla izmantošana.
4.2. Nepareiza izstrādājuma uzlāde, glabāšana, apkope vai ekspluatācija, kas neatbilst lietošanas materiālos sniegtajām 

instrukcijām vai ierobežojumiem.
4.3. Izstrādājuma lietošana, kas neatbilst piemērojamiem likumiem un noteikumiem.
4.4. Izstrādājumu izmantojušas personas ar nepietiekamu pieredzi.
4.5. Nelaimes gadījumi, sadursme, ugunsgrēka radīti bojājumi, ūdens bojājumi, ķīmiski bojājumi, izstrādājuma izmantošana ārpus 

izstrādājuma darba temperatūras diapazona, augstspiediena ūdens smidzināšana, zemestrīce, nomešana.
4.6. Mehānisko daļu modifikācijas, elektronisko daļu modifikācijas vai izstrādājumā iebūvētās programmatūras modifikācijas.
4.7. Apkalpošana, remonts un apkope, ko veic nepilnvaroti pakalpojumu sniedzēji.
4.8. Kosmētiskie bojājumi.
4.9. Izstrādājuma lietošana kopā ar trešās puses izstrādājumu, sastāvdaļu vai piederumu.
4.10. Normāla detaļu nolietošanās.
4.11. Izstrādājuma lietošana ar nolietotām detaļām.
5. ATBILDĪBAS ATRUNA UN IEROBEŽOJUMI
5.1. UZŅĒMUMA SEGWAY PUSES NEUZŅEMAS UN NEATĻAUJ NEVIENAM UZŅEMTIES UZŅĒMUMA VĀRDĀ NEKĀDAS CITAS SAISTĪBAS VAI 

ATBILDĪBU SAISTĪBĀ AR IZSTRĀDĀJUMU, TĀ SASTĀVDAĻĀM, PIEDERUMIEM, APKOPES REMONTU VAI ŠO IEROBEŽOTO GARANTIJU.
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5.2. SEGWAY PUSES UN SEGWAY IZPLATĪTĀJI NAV ATBILDĪGI PAR IZSTRĀDĀJUMA, TĀ KOMPONENTU, DAĻU, PIEDERUMU LIETOŠANAS 
ZAUDĒJUMIEM VAI PAR JEBKĀDĀM NEĒRTĪBĀM VAI CITIEM ZAUDĒJUMIEM VAI BOJĀJUMIEM, KAS VARĒTU RASTIES JEBKURA 
IZSTRĀDĀJUMA, TĀ KOMPONENTU, DAĻU, PIEDERUMU APKOPES REMONTA DEFEKTA DĒĻ, VAI PAR JEBKĀDIEM CITIEM NEJAUŠIEM 
VAI IZRIETOŠIEM ZAUDĒJUMIEM, KAS VARĒTU RASTIES JEBKURA IZSTRĀDĀJUMA, TĀ KOMPONENTU, DAĻU, PIEDERUMU VAI 
APKOPES REMONTA DEFEKTA DĒĻ. DAŽĀS VALSTĪS NAV ATĻAUTS IZSLĒGT VAI IEROBEŽOT NEJAUŠUS VAI IZRIETOŠUS ZAUDĒJUMUS, 
TĀPĒC IEPRIEKŠ MINĒTAIS IEROBEŽOJUMS VAI IZSLĒGŠANA VAR NEATTIEKTIES UZ JUMS TĀDĀ VEIDĀ, KĀDĀ TO NEPIEĻAUJ 
PIEMĒROJAMIE TIESĪBU AKTI.

5.3. NEKĀDĀ GADĪJUMĀ SEGWAY PUŠU UN SEGWAY IZPLATĪTĀJU KOPĒJĀ UN SUMMĀRĀ ATBILDĪBA PAR VISĀM PRASĪBĀM SASKAŅĀ AR 
JEBKURU PIEMĒROJAMO LIKUMU VAI TEORIJU, SOLIDĀRI VAI ATSEVIŠĶI, KAS IZRIET NO VAI IR SAISTĪTA AR PRODUKTA IEGĀDI, 
PRODUKTA LIETOŠANU, LĪGUMA PĀRKĀPUMU, DELIKTIEM (TOSTARP NOLAIDĪBU) VAI KĀ CITĀDI, NEPĀRSNIEDZ PIENĀKUMU 
SALABOT VAI NOMAINĪT JEBKURU BOJĀTU IZSTRĀDĀJUMU, TURKLĀT SEGWAY IR TIESĪGS TO VEIKT PĒC SAVIEM IESKATIEM. SEGWAY 
PUSES UN SEGWAY IZPLATĪTĀJI NEKĀDĀ GADĪJUMĀ NAV ATBILDĪGI NEVIENAI PERSONAI PAR IZRIETOŠIEM, NETIEŠIEM, NEJAUŠIEM, 
ĪPAŠIEM, PARAUGA, SODA NAUDAI VAI PASTIPRINĀTIEM ZAUDĒJUMIEM, KAS RADUŠIES SAISTĪBĀ AR UN/VAI SAISTĪBĀ AR 
IZSTRĀDĀJUMA IEGĀDI, ŠĪ LĪGUMA PĀRKĀPUMIEM VAI RAŽOTĀJA PIENĀKUMIEM, NEATKARĪGI NO TĀ, (A) VAI ŠĀDI ZAUDĒJUMI BIJA 
PAREDZAMI, (B) TO, VAI SEGWAY VAI CITAS SEGWAY PUSES TIKA INFORMĒTAS PAR ŠĀDU ZAUDĒJUMU IESPĒJAMĪBU, UN (C) 
JURIDISKO VAI TAISNĪGUMA TEORIJU (LĪGUMS, DELIKTS VAI CITA), UZ KURAS BALSTĪTA PRASĪBA, JA VIEN ŠĀDI IEROBEŽOJUMI UN 
IZŅĒMUMI NAV AIZLIEGTI AR PIEMĒROJAMIEM TIESĪBU AKTIEM. IEPRIEKŠ MINĒTIE IEROBEŽOJUMI VAI IZŅĒMUMI IR SPĒKĀ PAT TAD, 
JA CIETUŠAJAM KLIENTAM VAI JEBKURAI CITAI PERSONAI (KURAI SASKAŅĀ AR ŠO LĪGUMU VARĒTU BŪT TIESĪBAS VAI PRASĪBA 
SASKAŅĀ AR LIKUMU VAI TAISNĪGUMA PRINCIPU). ŠAJĀ LĪGUMĀ PAREDZĒTIE TIESISKĀS AIZSARDZĪBAS LĪDZEKĻI ZAUDĒ SAVU 
BŪTISKO MĒRĶI. JA DAŽĀS VALSTĪS NAV ATĻAUTS IZSLĒGT VAI IEROBEŽOT NOTEIKTUS VAI VISUS IEPRIEKŠ MINĒTOS ZAUDĒJUMUS, 
TĀPĒC, CIKTĀL ŠĀDI IEROBEŽOJUMI VAI IZŅĒMUMI NAV ATĻAUTI AR LIKUMU, TIE VAR NEBŪT PIEMĒROJAMI JUMS. DAŽĀS VALSTĪS 
NAV ATĻAUTS IZSLĒGT VAI IEROBEŽOT NEJAUŠUS VAI NETIEŠUS ZAUDĒJUMUS, TĀPĒC, CIKTĀL ŠĀDUS IEROBEŽOJUMUS VAI 
IZSLĒGŠANU NEPIEĻAUJ LIKUMS, IEPRIEKŠ MINĒTAIS IEROBEŽOJUMS VAI IZSLĒGŠANA VAR NEATTIEKTIES UZ JUMS.

5.4. Ciktāl to pieļauj piemērojamie tiesību akti, SEGWAY PUSES un SEGWAY IZPLATĪTĀJI ar šo ATSAKĀS no jebkādas atbildības un 
tādējādi neatbild par jebkādiem zaudējumiem, tostarp, bet ne tikai par nāvi, miesas bojājumiem vai kaitējumu īpašumam, kas 
izriet no jebkādas rīcības (tostarp pārkāpuma), darbības, bezdarbības, darbības (tostarp bezdarbības), vai nolaidības, ko veic 
jebkurš pilnvarots vai nepilnvarots tirgotājs, izplatītājs, vairumtirgotājs, mazumtirgotājs, pakalpojumu sniedzējs vai trešā puse, 
kas iesaistīta Izstrādājuma vai ar to saistīto pakalpojumu izplatīšanā. Ciktāl to pieļauj piemērojamie tiesību akti, šeit sniegtie 
nepārprotamie apliecinājumi un garantijas, ja tādas ir, ir vienīgās garantijas un apliecinājumi, ko SEGWAY PUSES sniedz JUMS, 
jebkuram patērētājam un/vai lietotājam, un SEGWAY PUSES nav atbildīgas par jebkādām citām garantijām un/vai 
apliecinājumiem, ko var sniegt cita persona, ja vien SEGWAY PUSES rakstiskā formā nav skaidri atļāvušas sniegt šādu papildu 
garantiju un/vai apliecinājumu patērētājam vai lietotājam.

6. Pretenzijas, strīdu izšķiršana un arbitrāža
ŠEIT IETVERTIE NOTEIKUMI IR JURIDISKI SAISTOŠI STARP JUMS (FIZISKU VAI JURIDISKU PERSONU) UN UZŅĒMUMU SEGWAY DISCOVERY 
B.V., TĀ FILIĀLĒM, SEGWAY PUSĒM UN SEGWAY IZPLATĪTĀJIEM. ŠAJĀ DOKUMENTĀ IETVERTIE PUNKTI VAR IETEKMĒT JŪSU TIESĪBAS, UN 
JŪS ESAT ATBILDĪGS PAR ŠO SADAĻU IZLASĪŠANU. JŪS VARAT ATTEIKTIES NO LĪGUMA 30 KALENDĀRO DIENU LAIKĀ PĒC PIRMĀ 
PATĒRĒTĀJA PIRKUMA, NOSŪTOT E-PASTA ZIŅOJUMU UZ OPTOUT@SEGWAY.COM UN SNIEDZOT ATTIECĪGO INFORMĀCIJU. 
PAPILDINFORMĀCIJU SKATIET 6.2. SADAĻĀ.

6.1. Saistošā arbitrāža
Segway Puses, Segway izplatītāji un jūs piekrītat, ka jebkurš strīds, domstarpība vai prasība, kas izriet no šī līguma, ierobežotās 
garantijas, izstrādājuma pārdošanas, stāvokļa vai darbības, vai saistībā ar to, neatkarīgi no tā, vai tā pamatā ir līgums, 
civiltiesību pārkāpums, krāpšana, maldināšana, maldinoša informācija vai jebkura cita juridiska teorija saskaņā ar likumu vai 
taisnīguma principu, tostarp, bet ne tikai, jebkuras prasības nāves gadījumā, miesas bojājumu vai īpašuma zaudējumu, 
reglamentē un interpretē saskaņā ar Nīderlandes tiesību aktiem, izņemot to tiesību normu pretrunas, un galīgo lēmumu pieņem 
Starptautiskā Tirdzniecības kamera (ICC) saskaņā ar spēkā esošajiem 2021. gada ICC šķīrējtiesas noteikumiem (ICC noteikumi), 
kuri tiek uzskatīti par iekļautiem šajā klauzulā ar atsauci. Turklāt Puses vienojas, ka:
i.Šķīrējtiesas atrašanās vieta ir Amsterdama, Nīderlande.
ii.Šķīrējtiesas sastāvā ir 3 šķīrējtiesneši.
iii.Šķīrējtiesas valoda ir angļu.

6. sadaļas "Pretenzijas, strīdu izšķiršana un obligātā arbitrāža" klauzula paliek spēkā pēc šī līguma un/vai ierobežotās 
garantijas izbeigšanās vai termiņa beigām, vai arī gadījumā, ja kompetentā tiesas iestādē, kurai ir faktiskas pilnvaras un 
jurisdikcija šajā jautājumā, šis līgums un/vai ierobežotā garantija tiek atzīta par spēkā neesošu, atceļamu, spēkā neesošu vai 
neizpildāmu pilnībā vai daļēji.
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6.2. Atteikšanās
JŪS VARAT ATTEIKTIES NO ŠĪS STRĪDU RISINĀŠANAS PROCEDŪRAS, PAZIŅOJOT PAR TO SEGWAY vai SEGWAY PUSĒM NE VĒLĀK KĀ 
TRĪSDESMIT (30) KALENDĀRO DIENU LAIKĀ NO PIRMĀ PATĒRĒTĀJA PIRCĒJA PRECES IEGĀDES. LAI ATTEIKTOS, JUMS JĀNOSŪTA 
PAZIŅOJUMS PA E-PASTU UZ ADRESI OPTOUT@SEGWAY.COM, NORĀDOT TĒMU: "ARBITRATION OPT-OUT." (ATTEIKŠANĀS NO 
ŠĶĪRĒJTIESAS) E-PASTA ZIŅOJUMĀ PAR ATTEIKŠANOS JĀNORĀDA (A) JŪSU VĀRDS UN UZVĀRDS, E-PASTA ADRESE, PASTA ADRESE 
UN TĀLRUŅA NUMURS; (B) IZSTRĀDĀJUMA IEGĀDES DATUMS; (C) IZSTRĀDĀJUMA MODEĻA NOSAUKUMS VAI MODEĻA NUMURS; 
UN (D) SĒRIJAS NUMURS. TĀ VIETĀ, JŪS VARAT ATTEIKTIES, SŪTOT VĒSTULI AR VĒLĒŠANOS ATTEIKTIES UZŅĒMUMAM SEGWAY: 
Dynamostraat 7, 1014BN Amsterdam, The Netherlands. APSTIPRINĀTU SŪTĪJUMU TRĪSDESMIT (30) KALENDĀRO DIENU LAIKĀ NO 
DIENAS, KAD PIRMAIS LIETOTĀJS PIRMO REIZI IEGĀDĀJIES PRODUKTU NO SEGWAY IZPLATĪTĀJA. ATTEIKUMA VĒSTULĒ JĀNORĀDA 
ŠĀDA INFORMĀCIJA: (A) JŪSU VĀRDS UN UZVĀRDS, E-PASTA ADRESE, PASTA ADRESE UN TĀLRUŅA NUMURS; (B) IZSTRĀDĀJUMA 
IEGĀDES DATUMS; (C) IZSTRĀDĀJUMA MODEĻA NOSAUKUMS VAI MODEĻA NUMURS; (D) SĒRIJAS NUMURS; UN (E) ŠĀDS 
PAZIŅOJUMS: IEPRIEKŠ MINĒTAIS PATĒRĒTĀJS IZVĒLAS ATTEIKTIES NO ŠAJĀ IEROBEŽOTAJĀ GARANTIJĀ PAREDZĒTĀS STRĪDU 
IZŠĶIRŠANAS PROCEDŪRAS, ŠIE IR VIENĪGIE VEIDI, KĀ ATTEIKTIES NO ŠĪS STRĪDU IZŠĶIRŠANAS PROCEDŪRAS. IZVĒLE ATTEIKTIES 
NO ŠĪS STRĪDU IZŠĶIRŠANAS PROCEDŪRAS NEKĀDĀ VEIDĀ NEIETEKMĒS IEROBEŽOTĀS GARANTIJAS SEGUMU, UN JŪS TURPINĀSIET 
IZMANTOT IEROBEŽOTĀS GARANTIJAS PRIEKŠROCĪBAS.

6.3. Valoda
Šis Līgums var būt tulkots dažādās valodās. Pretrunu gadījumā noteicošā un galvenā ir angļu valodas versija.

6.6. Par rokasgrāmatu

Lai iegūtu jaunāko lietotāja rokasgrāmatu, lūdzu, atjauniniet Navimow lietotni uz jaunāko versiju.
Satura ieraksts ir atrodams lietotnē, atverot Iestatījumi > LIETOTNE > Serviss un palīdzība.
Šajā rokasgrāmatā minētās funkcijas un saturs ir saistīts ar iegādāto produkta modeli, tirgiem un programmatūras versiju. Jaunākos 
līdzekļu atjauninājumus skatiet paziņojumā par laidienu.

6.7. Kontaktinformācija

Ražotājs: Willand (Beijing) Technology Co., LTD.
Adrese: Room 203, A1 Bldg. Zhongguancun Dongsheng Technology Park (Northern Territory), No. 66, Xixiaokou Rd, Haidian Dist., 
Beijing, China.
Sazinieties ar mums, ja rodas problēmas, kas saistītas ar pļaujmašīnas ekspluatāciju, apkopi un drošību vai kļūdām/kļūmēm.
Pilnvarotais pārstāvis Eiropā: Segway Discovery B.V., Dynamostraat 7, 1014BN Amsterdam, The Netherlands.
Pilnvarotais pārstāvis AK: UKCA Experts Ltd., Dept 302, 43 Owston Road, Carcroft, Doncaster, DN6 8DA, United Kingdom
Tīmekļa vietne: navimow.segway.com
Pārdošanas e-pasts: navimow@rlm.segway.com
Servisa e-pasts: support-navimow@rlm.segway.com
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Ražotājs patur tiesības jebkurā laikā veikt izstrādājuma izmaiņas, izlaist aparātprogrammatūras atjauninājumus un atjaunināt šo 
rokasgrāmatu. Izstrādājuma, piederumu un lietotnes saskarnes ilustrācijas lietotāja rokasgrāmatā ir tikai atsauces nolūkiem. 
Faktiskais produkts un funkcijas var atšķirties. Apmeklējiet navimow.segway.com, lai iepazītos ar jaunākajiem lietotājam 
paredzētiem informatīvajiem materiāliem.


